
Amikor nem vÀllalta, megfenyegett¢k. Anya nem tudta pontosan, mi t´rt¢nt, de az
´cs¢m ä mes¢lte ä a t´rt¢ntek utÀn sokÀig betegeskedett.

A k¢t asszony, Clo ¢s Jean feles¢ge, mÀr visszavonult. Clo k¢sûbb elmes¢lte, hogy
Gamelin¢k ´r´kbe fogadtak egy gyereket.

ä Irigyelnek minket ä mondta, ¢s ezen nevetni kellett. El sem tudtuk k¢pzelni, hogy
a vez¢rigazgatÂ irigyelhet.

A Latin negyedben vettem ki szobÀt, ¢jjelre anya Gamelin¢kn¢l maradt. Amikor
mÀsnap elmentem ¢rte, a hÀzmester Àtadta az elmaradhatatlan hasznÀltruha-cso-
magot.

Ment¡nk hazafel¢. Ittam, ¢nekeltem. Clo folyamatosan gyÀrtotta a szendvicseket.
Szerettem ezeket az utazÀsokat. Ilyenkor valahonnan ¢s valahovÀ ment az ember, a
rÀdiÂbÂl pedig eg¢sz ¢jjel ´ml´tt a dzsessz.

JÂl ismertem a francia orszÀgutakat: fix pontjaim voltak mindegyiken. PÀrizs ¢s
Strasbourg k´z´tt p¢ldÀul mindig ittam egy kÀv¢t Lignyben. Volt ott egy falu a k´zel-
ben, ami k¢sûbb is gyakran eszembe jutott. Void. Amikor a trÂpusra ker¡ltem, a retÃr,
a visszaÃt hely¢n ez a szÂ Àllt a rep¡lûjegyemen.

így ¢rt v¢get ez a lÀtogatÀs. KikÁs¢rtem a pÀlyaudvarra anyÀmat. Fel voltam pakolva,
mint egy ´szv¢r. IndulÀs elûtt Clo is adott egy ruhÀscsomagot. Elûsz´r le akartam ût
vinni BÀzelig, annak idej¢n jÀrt BÀzel ¢s Budapest k´z´tt egy gyorsvonat. De azutÀn
elfogyott a benzinem, olcsÂbb volt, ha mÀr itt, Strasbourg-ban vonatra teszem.

A peronon m¢g Àtadott nekem egy borÁt¢kot. Egy hÀz tervrajzÀt.
ä ögy k¢pzelt¡k ä mondta halkan ä, hogy ha hazaj´ssz, fel¢pÁted.
ä Meg kellett volna besz¢lni! ä motyogtam.
ä Megbesz¢lni! ä sÁrt fel. ä Hiszen m¢g csak nem is tudtam szÂt vÀltani veled!
A szobÀmban mÀr ́ sszecsukta a pÂtÀgyat a tulajdonos. Anya batyui ott restelkedtek

a szûnyegen. Az ajÀnd¢kok. Minden csomagra gondosan rÀ volt Árva, kinek.
ºltem az Àgyon, n¢ztem anyÀm szÀlkÀs betüit, ¢s eszembe jutott, hogy ez lett volna,

amiben Ãgymond nem volt soha r¢szem. °s hogy amnesztia csak odaÀt volt. NÀlam
nem volt ¢s nem is lesz soha kegyelem.

Kicsi SÀndor AndrÀs

A BIKAVIADAL

A bikaviadal SpanyolorszÀgban ¢s Spanyol-AmerikÀban (MexikÂ, Peru, Ecuador, Ko-
lumbia, Venezuela), valamint enyh¢bb vÀltozatokban PortugÀliÀban ¢s D¢l-Francia-
orszÀgban n¢pszerü lÀtvÀnyossÀg.1 A bikaviadalt is jÂl jellemzi az, amit Voltaire az au-
todaf¢rÂl Árt: àHa egy Àzsiai ember ¢ppen valamely autodaf¢ napjÀn ¢rkezn¢k Madridba, nem
¢rten¢, hogy tulajdonk¢ppen mi az, amit itt lÀt: n¢pmulatsÀg? egyhÀzi ¡nnep? Àldozati szertar-
tÀs? vagy ¢ppen vÀgÂhÁd? HÀt mindez egy¡ttv¢ve!Ê A bikaviadal neve spanyolul toros (àbi-
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kÀkÊ), tauromaquia, corrida vagy fiesta vagy lidia de toros (àbikÀk futtatÀsa vagy ¡nnepe
vagy viadalaÊ), baszkul zezenketa, katalÀnul cursa de braus, portugÀlul corrida de touros,
tourada, franciÀul combates des taureaux. A spanyol matador gyalog ´li meg a bikÀt, mÁg
a t´bb tekintetben archaikusabb portugÀl vÀltozatban a lovas torreÀdor (rojoneador
vagy cavaleiro de pra§a) lÀtvÀnyos bemutatÂt tartÂ segÁtûk (forcados àvillÀsokÊ vagy pe-
gadores àfogÂkÊ, akik lefogjÀk a bikÀt, ¢s salteadores àugrÂkÊ, akik Àtugranak a bikÀn)
tÀrsasÀgÀban, de mÀr csak jelk¢pesen k¡zd meg a bikÀval, amelyet nem ´lnek meg, s
a szarva h¡vellyel fedett, gombozott (embolado). Az ÀltalÀban v¢rtelen hagyomÀnyos
francia bikaviadalok (course libre, prix de la cocarde) ä a cocardier ¢s razateur nevü r¢szt-
vevûk fûszerepl¢s¢vel ä ¡gyess¢gi feladatok v¢grehajtÀsÀbÂl Àllnak (p¢ldÀul a bika
szarvÀrÂl müvirÀgot, kokÀrdÀt kell levenni), ugyanakkor D¢l-FranciaorszÀgban is
n¢pszerüek a spanyol stÁlusÃ bikaviadalok. SpanyolorszÀg ¢s Spanyol-Amerika egyes
vÀrosaiban, falvaiban a fûtereken ¢s utcÀkon amatûr bikaviadalokat, bikafuttatÀst vagy
bikaheccet (capea, MexikÂban pachanga) is szoktak rendezni. A legnevezetesebb bika-
futtatÀs (encierro) PamplonÀban jÃlius 7-¢n, a helyi szent, Szent FermÁn (Û287) ¡nne-
p¢n reggel h¢tkor zajlik, kb. hÀrom percig futtatjÀk a bikÀt a karÀmbÂl a bikaringbe,
s a bikafuttatÀst ä majd d¢lutÀn a bikaviadalt ä egy h¢ten Àt megism¢tlik.

Bikakultusz
A bika kultuszÀnak r¢g¢szeti nyomai sok r¢gi Àllatteny¢sztû kultÃrÀban k´vethetûk, s
e kultuszok egyes tudÂsok szerint l¢nyeges szerepet jÀtszottak a szarvasmarha hÀzi-
asÁtÀsÀnak folyamatÀban. A bika a K´zel-Keleten a legk´z´ns¢gesebb hÀziÀllat volt, s
kultuszÀnak legt´bb eml¢ke is ebbûl a t¢rs¢gbûl valÂ. A bika a f¢rfierû, a term¢kenys¢g,
a hatalom jelk¢pe, ugyanakkor a nyers erû¢, f¢ktelen d¡h¢, az ÀrtÂ alvilÀgi erûk¢ is.
K¡l´nb´zû ¢gitestekkel ¢s elemekkel hoztÀk kapcsolatba (nap- ¢s holdjelk¢p, csillag-
k¢p, Ágy az ¢jszaka ¢s s´t¢ts¢g jelk¢pe is egyben). A bika alakja elûszeretettel kapcso-
lÂdott ¢gi istens¢gekhez (a bikabûg¢s a mennyd´rg¢s megfelelûje), s viharisten alak-
jÀul is szolgÀlhatott. Az ¢g megszem¢lyesÁtûjek¢nt ÀltalÀban az atyaisten alakjÀt vette
fel. A bika szarva hatalom- ¢s bûs¢gjelk¢p, illetve a n´vekvû ¢s fogyÂ holdat jelk¢pez-
heti. A holdat jelenÁti meg a bika p¢ldÀul a mezopotÀmiai (sumeräakkÀd) ¢s jemeni
SzÁn holdisten alakjÀban; szÀmos mÀs k´zel-keleti istens¢g is felveheti a bika alakjÀt,
p¢ldÀul a mezopotÀmiai (sumeräakkÀd) Enlil, a nyugats¢mi (ugariti, f´nÁciai) Ilu (°l,
aranyborjÃ, Kiv 32, 1Kir 12,28); az egyiptomi çpisz bika egyarÀnt kapcsolÂdik a tÃl-
vilÀg ura, Ozirisz, Memphisz istene, Ptah ¢s a napisten, R¢ alakjÀhoz. Ott, ahol a fû-
istens¢get bika alakjÀban imÀdtÀk, a helyi templomokban szent bikÀt tartottak, vagy
annak megtestes¡l¢s¢t tisztelt¢k (p¢ldÀul çpiszt az egyiptomi Memphiszben), s a kul-
tusz ÀltalÀban csak egyes meghatÀrozott p¢ldÀnyokra (nem minden bikÀra) korlÀto-
zÂdott. A sumeräakkÀd mitolÂgiÀban Gilgames legyûzte az ¢gi bikasz´rnyet, akit Innin
istennû k¡ld´tt Urukra ä k¢sûbb hasonlÂ motÁvummal talÀlkozhatunk H¢rakl¢sz,
Th¢szeusz, Mithrasz, sût Toldi eset¢ben.

A g´r´gs¢g mindenekelûtt Zeuszt tisztelte bika k¢p¢ben: Zeusz bika alakjÀban ra-
bolta el EurÂp¢t, a f´nÁciai kirÀlylÀnyt, aki a kr¢tai kultÃrÀt megalapÁtÂ b´lcs kirÀlyo-
kat, MinÂszt ¢s Rhadamanth¡szt sz¡lte. MinÂsz kirÀly feles¢ge, Paszipha¢ is egy a ten-
ger habjaibÂl kiszÀllt bikÀtÂl (PoszeidÂn vagy Zeusz megtestes¡l¢s¢tûl) sz¡lte a bika-
fejü, embertestü MinÂtauroszt, akit Th¢szeusz gyûz´tt le. H¢rakl¢sz 7. munkÀja tel-
jesÁt¢sekor szint¢n a kr¢tai bikÀt fogta el. A RÂmai Birodalomban (k¡l´n´sen hatÀr-
vid¢kein, Ágy PannÂnia ter¡let¢n is) a IIäV. szÀzadban tisztelt irÀni eredetü napisten,

232 ã Kicsi SÀndor AndrÀs: A bikaviadal



Mithrasz kultuszÀnak k´z¢ppontjÀban az ÀbrÀzolÀsokon az a jelenet Àll, amely sorÀn
Mithrasz meg´li (felÀldozza) a bikÀt. E jelenetet t´bbf¢lek¢ppen ¢rtelmezik: a teremt¢s
vagy megvÀltÀs aktusak¢nt, a f¢ny gyûzelmek¢nt a homÀly felett, s t´bb ezoterikus,
asztrolÂgiai spekulÀciÂkkal ´sszekapcsolt magyarÀzata is van. K¢t fûbb modern ¢rtel-
mez¢se szerint egyr¢szt az ember szellemi term¢szet¢nek diadala Àllati term¢szete fe-
lett, mÀsr¢szt ä s ez a pszichoanalitikus orientÀltsÀgÃ elemz¢sekben k¡l´n´sen n¢p-
szerü ä az atyai felsûbbs¢g alÂli szabadulÀs jelk¢pe. A mÁtoszok megism¢tl¢sek¢ppen
a rÁtusokban szÀmos, a F´ldk´zi-tenger t¢rs¢g¢ben ¢lû n¢pn¢l, szlÀvoknÀl stb. bikaÀl-
dozatokat tartottak, v¢gsû soron ezek maradvÀnyainak tekinthetûk a bikaviadalok.

Az Ez¢kiel prÂf¢ta lÀtomÀsÀban (Ez 1,10) megjelenû n¢gyf¢le arc nyomÀn a n¢gy
evang¢listÀt, MÀt¢t, MÀrkot, LukÀcsot ¢s JÀnost a k´z¢pkor szimbolikÀja rendre a n¢gy
elemmel (levegû, tüz, f´ld, vÁz) feleltette meg, ¢s szÀrnyas ember, oroszlÀn, bika ¢s skor-
piÂ vagy sas alakjÀban ÀbrÀzoltÀk ûket. (LukÀcsot tehÀt bika alakjÀban.)

A v¢dikus vallÀsban Rudra, a viharisten, Indra, a mennyd´rg¢s ¢s villÀmlÀs istene
¢s SzÃrja, a napisten mind valamilyen mÂdon kapcsolÂdnak a bikakultuszhoz. Az
ugyancsak v¢dikus Vrisabha bika alakjÀban hordozza a vilÀgot, s vontatja k´rbe a min-
dens¢g kerek¢t. A hinduizmusban Siva isten hÀtasÀllata (vÀhanÀja) ¢s segÁtûtÀrsa a f¢rfi
nemzûerût, egyben a kozmikus rendet ¢s igazsÀgot megtestesÁtû bika, Nandi (vagy
Nandin). (Siva alakjÀt szokÀs az Indus-v´lgyi kultÃra bivalyistens¢g¢bûl eredeztetni,
s t´bb v¢dikus istens¢g tulajdonsÀgÀt is Àtvette.) T́ bb belsû-Àzsiai hitvilÀgban a halÀlt
fekete bika (vagy ´k´r) testesÁti meg, ami valÂszÁnüleg ´sszef¡gg azzal, hogy a hindu-
izmus ¢s buddhizmus halÀlisten¢nek, JamÀnak hÀtasÀllata (vÀhanÀja) a fekete bivaly.
A magyar n¢phitben a k¡l´nb´zû szÁnü (fekete, feh¢r stb.) bikÀk alakjÀban viaskodÂ
tÀltosok a samanizmus eml¢kei, az irodalomban pedig nevezetes a bika megf¢kez¢se
a Toldi-mondÀban. A bika Àllat´vi csillagk¢pk¢nt, illetve Àllat´vi jegyk¢nt az asztrolÂ-
giÀban is fontos szerepet jÀtszik, s a modern müv¢szetnek is kedvelt mitologizÀlÂ t¢-
mÀja (p¢ldÀul Picasso, Minotauromachia).

T́ rt¢net
Bikaviadalt rendeztek az Âkori Kr¢tÀn, Kis-çzsiÀban, ThesszÀliÀban ¢s RÂmÀban is.
Az Ib¢riai-f¢lsziget, k¡l´n´sen a rÂmai Baetica provincia mÀr az Âkorban nevezetes
volt vad bikÀirÂl ¢s a vel¡k vÁvott k¡zdelmekrûl. AndalÃzia mozlim meghÂdÁtÀsa (711)
utÀn az ÃjjÀ¢pÁtett rÂmai amfiteÀtrumokban (Sevilla, CÂrdoba, Toledo, Tarragona,
M¢rida, CÀdiz) rendeztek bikaviadalokat, amelyek sorÀn lÂrÂl lÀndzsÀval k¡zd´ttek
meg a bikÀval. Bikaviadalon r¢szt vett Rodrigo DÁaz de Vivar, El Cid Campeador
(*1043, Û1099) is, s a reconquista (visszahÂdÁtÀs) idej¢n a bikaviadalok gyakran szolgÀl-
tak a mozlimok (mÂrok) ¢s kereszt¢nyek bajvÁvÀsainak keret¢¡l. A mÂrok kiüz¢se
(1492) utÀn a bikaviadal a spanyol arisztokrÀcia kedvelt sportja maradt, s mÀr a XVI.
szÀzad elej¢n meghonosodott Latin-AmerikÀban is. A Habsburgok alatt a bikaviadal
fûÃri kedvtel¢s volt, p¢ldÀul V. KÀroly csÀszÀr (uralkodott 1517ä58) maga is üzte, s a
bikaviadalok ä a pÀpÀk tiltakozÀsa ellen¢re ä gyakran kapcsolÂdtak rÂmai katolikus
egyhÀzi esem¢nyekhez. IV. F¡l´p uralkodÀsa alatt (1621ä65) a lÀndzsÀt r´videbb szÃ-
rÂfegyver, az Ãn. rejÂn vagy rejoncillo vÀltotta fel, ¢s ekkor terjedt el a lÀbv¢rt (amelyet
a lovas picadorok mÀig viselnek). A spanyol ¢s portugÀl bikaviadal ekkortÀjt k¡l´n¡lt
el, p¢ldÀul a portugÀloknÀl a rojÐo (spanyolul rejÂn) nevü fegyvert hasznÀlÂ rojoneador
(spanyolul rejoneador) k¢sûbb is a bikaviadal fûszereplûje maradt.

A Bourbonok spanyolorszÀgi uralmÀnak kezdet¢tûl, V. F¡l´p uralkodÀsÀtÂl (1700ä
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46) az ism¢telt, egyre fenyegetûbb pÀpai tilalmak (vagy a bikaviadal vesz¢lyesebb¢ vÀ-
lÀsa) miatt a fûÃri torreÀdorokat hivatÀsosak vÀltottÀk fel, a nemesek vazallusaiknak
engedt¢k Àt a bikaviadalon valÂ r¢szv¢telt. (A harci bikÀk teny¢szt¢se azonban mind-
mÀig Ãri kivÀltsÀg maradt.) A XVIII. szÀzad elej¢tûl a matadorok mÀr ÀltalÀban nem
lovon, hanem gyalog k¡zd´ttek, lÀndzsa vagy gerely helyett karddal d´ft¢k le a bikÀt,
s peÂnjaik (szolgÀik, peÂn eredetileg àgyalogosÊ), a picadorok pedig ÀltalÀban lovon se-
gÁtett¢k ûket. (Alkalmank¢nt SpanyolorszÀgban mÀig szerepel bikaviadalon portugÀl
stÁlusÃ, esetenk¢nt portugÀl vend¢g bikaviador; lovas, gerellyel felszerelt rejoneador
vagy caballero de plaza.) Az egyik elsû hivatÀsos matador a harminc ¢ven Àt szerepelt
andalÃziai Francisco Romero volt. (*1700 k´r¡l Ronda, Û1763); neki tulajdonÁtjÀk az
estoque (a bika leszÃrÀsÀra hasznÀlt kard) ¢s a muleta (a bika leszÃrÀsakor hasznÀlt szÁv
alakÃ k´peny) bevezet¢s¢t (1726). A XVIIIäXIX. szÀzadban alakult ki a spanyol bi-
kaviadal jellegzetes, kifinomultan szabÀlyozott menete, s kimentek a szokÀsbÂl olyan
lÀtvÀnyossÀgok, mint p¢ldÀul a bika lefogÀsa, a n´vend¢k bika k¢t szarvÀnÀl fogva t´r-
t¢nû led´nt¢se (mancornar), ÀtugrÀs a bikÀn rÃd (garrocha) segÁts¢g¢vel vagy an¢lk¡l,
¢s a suerte al alimÂn, amikor a k´penyt k¢t v¢g¢n¢l ketten tartjÀk, s a bika k´z´tt¡k, a
k´peny alatt megy el. Ez utÂbbit m¢g a XIXäXX. szÀzad fordulÂjÀn a legnagyobb ma-
tadorok is bemutattÀk pÀrban, utÂbb egyszerünek szÀmÁtÂ, de kiv¢teles alkalmakra tar-
togatott lÀtvÀnyossÀg lett. A XIX. szÀzadban m¢g divatos volt a coleo (àfarkazÀsÊ), mely-
nek sorÀn a torreÀdor megragadta ¢s meghÃzta a bika farkÀt ¢s esetleg m¢g az egyik
szarvÀt is.

SpanyolorszÀgban a XII. szÀzad Âta k¡l´n szÀmon tartjÀk az Ãn. kirÀlyi bikaviada-
lokat (corridas reales de toros), amelyeket a kirÀlyi csalÀd tagjaival kapcsolatos nevezetes
esem¢nyek alkalmÀval tartottak. K´z¡l¡k az elsût 1135 mÀjusÀban VareÀban (Logro-
Äo) rendezt¢k VII. Alfonz koronÀzÀsa alkalmÀbÂl. A XVIäXVIII. szÀzadban gyakran
¢vente t´bb kirÀlyi bikaviadalt is rendeztek, a XIX. s k¡l´n´sen a XX. szÀzadban szÀ-
muk jelentûsen cs´kkent. P¢ldÀul a 335.-et Madridban 1883. mÀjus 30-Àn, I. Lajos
portugÀl kirÀly lÀtogatÀsa alkalmÀbÂl tartottÀk. EzutÀn csak XIII. Alfonz uralkodÀsa
(1886ä1931) idej¢n tartottak n¢hÀny kirÀlyi bikaviadalt. A bikaviadal konzervatÁv, ha-
gyomÀnyûrzû spanyol jellegzetess¢gnek szÀmÁt, s ez k¡l´n´sen a spanyol polgÀrhÀbo-
rÃ (1936ä39) utÀn nyert politikai szÁnezetet. MÁg ugyanis a k´ztÀrsasÀgiak gyûzelm¡k
eset¢n valÂszÁnüleg betiltottÀk volna a bikaviadalt, a diktÀtorok, Miguel Primo de Ri-
vera ¢s Francisco Franco e lÀtvÀnyossÀg kedvelûi voltak, s elûszeretettel barÀtkoztak
a nagy matadorokkal. (A forradalom idej¢n, az 1910-es ¢vekben MexikÂban is sz¡ne-
teltek a bikaviadalok.) A spanyol uralkodÂnak tovÀbbra is illik ¢rdeklûd¢st mutatnia
a bikaviadalok irÀnt. 1995. jÃnius 15-¢n p¢ldÀul JÀnos KÀroly spanyol kirÀly jelenl¢-
t¢ben, k¢t neves matador, a kolumbiai C¢sar RincÂn ¢s a valenciai Enrique Ponce fel-
l¢p¢s¢vel tartottak jÂt¢kony c¢lÃ bikaviadalt, az az ¢vi madridi La Gran Corrida de
BeneficenciÀt, ami egy¢bk¢nt meglehetûsen unalmasra sikeredett. Az 1996-osat jÃni-
us 20-Àn rendezt¢k, Don çlvaro Domecq Ãgynevezett Torrestrella teny¢szt¢sü bikÀi-
val, Curro Romero, Luis Francisco EsplÀ ¢s PepÁn Liria fell¢p¢s¢vel ä ez ugyan jobban
siker¡lt, de tÀvolrÂl sem lett ¢rdekes esem¢ny.

Spanyol-Amerika jelentûs r¢sz¢n bÀr volt, Ãjabban nincs bikaviadal. P¢ldÀul Argen-
tÁnÀban ä amelynek szarvasmarha-teny¢szt¢se k¡l´n´sen jelentûs ä a XIX. szÀzad ele-
j¢ig n¢pszerü volt, de 1822-ben, majd v¢glegesen 1856-ban betiltottÀk. (Amerika-szer-
te n¢pszerü, a szarvasmarha-teny¢szt¢shez kapcsolÂdÂ lÀtvÀnyossÀg a rodeo.)

N¢hÀny kÁs¢rlet t´rt¢nt a bikaviadal magyarorszÀgi bevezet¢s¢re is. Ilyesf¢le lÀtvÀ-
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nyossÀgot (Àllatviadalt, bikaheccet) tartottak az 1770-es ¢vektûl ¢s a XIX. szÀzadban
Pozsonyban, BudÀn, Pesten, Kecskem¢ten. A XX. szÀzad legelej¢n a spanyol ¢s francia
vend¢g torreÀdorok budapesti fell¢p¢se kudarccal v¢gzûd´tt, 1924 oktÂber¢ben Bu-
dapesten volt hÀrom corrida, majd idÀig az utolsÂ, eredetileg a budapesti FTC-pÀlyÀra
meghirdetett bikaviadalt 1928-ban rendezt¢k barcelonai vÀllalkozÂk öjpesten.

A corrida
A spanyol bikaviadalok ÀltalÀban d¢lutÀn f¢l ´tkor, ´tkor vagy f¢l hatkor kezdûdnek.
(NyÀr k´zep¢n este h¢tkor, ûsszel d¢lutÀn n¢gykor.) Egy corrida (àfuttatÀsÊ) alatt Àlta-
lÀban hat, t´bbnyire azonos teny¢sztûtûl szÀrmazÂ bikÀval v¢gez hÀrom matador. (Sor-
solÀs utÀn a rangidûs az elsû ¢s negyedik, a k´vetkezû a mÀsodik ¢s ´t´dik, a ä nem
okvetlen korra, hanem tapasztalatÀt tekintve ä legifjabb a harmadik ¢s hatodik bikÀ-
val.) Olykor k¢t matador Àll ki hat bikÀval (ez a mano a mano àk¢z a k¢zbenÊ), s harma-
dikk¢nt vel¡k tart helyettesi, àbeugrÂÊ feladatokat ellÀtva egy matadorjel´lt, Ãn. sob-
resaliente. Olykor n¢gy matador v¢gez nyolc bikÀval, vagy esetleg egyetlen, de eg¢szen
kiemelkedû matador hattal. Prueba (àprÂbaÊ) a neve annak a viadalnak, amelyben hat
matador vesz r¢szt, ¢s mindegyik csak egy bikÀt ´l meg. Egy-egy bikÀval a k¡zdelem
kb. hÃsz percig tart, Ágy egy corrida kb. k¢tÂrÀs.

A corrida a torreÀdorok csapata (cuadrilla) ¡nnep¢lyes bevonulÀsÀval (paseo, paseÁllo)
kezdûdik, ûket egy vagy k¢t XVI. szÀzadi ruhÀba ´lt´z´tt lovas alguacil (àt´rv¢nyszol-
gaÊ) vagy alguacilillo vezeti. ýket k´vetik a matadorok, k´z¢pen a legifjabb vagy a sob-
resaliente (àmatadorhelyettesÊ), az û baljÀn a rangidûs matador, utÀnuk hÀrom sorban
csapataik, leghÀtul a szolgÀk (subalternos, monosabios àb´lcs majmokÊ, chulos), a pÀlyÀt
a bikaviadal alatt rendben tartÂ szem¢lyzet (areneros), v¢g¡l a mulillas vagy mulas (à´sz-
v¢rek, ́ szv¢rfogatÊ), amellyel majd a bikÀt vonszoljÀk ki. A bikaviadalon szak¢rtû (afi-
cionado) tanÀcsadÂkkal segÁtett szaktekint¢ly (ÀltalÀban k´zigazgatÀsi fûtisztviselû) el-
n´k´l, irÀnyÁtja a jÀt¢k menet¢t. TrombitÀval vagy jelzûk¡rttel (trompeta vagy clarÁn),
esetleg dobkÁs¢rettel jeleznek. Az eln´k (presidente) feh¢r zsebkendûvel (paÄuelo) jelzi
egy-egy harmad kezdet¢t ¢s v¢g¢t, a faena sorÀn az idû mÃlÀsÀt, a trÂfeÀk odaÁt¢l¢s¢t
a matadornak, z´lddel a nem megfelelû vagy meg nem ´lt bika kivitel¢t, v´r´ssel a
petÀrdÀs banderillÀk be¡t¢s¢t rendelte el, s a k¡rtjeleket is û irÀnyÁtja.

A kezd¢skor az eln´k odadobja a bikaistÀllÂ (chiquero vagy toril) kulcsÀt az alguacil-
nek. Kiengedik az elsû bikÀt az istÀllÂbÂl (salida del toro), s a matador ä peÂnjai (bande-
rillerÂi) kÁs¢ret¢ben ä n¢hÀny lÀtvÀnyos, k´pennyel bemutatott fogÀssal, fordulattal
(lance, pase de capa) ismerkedik vele. Ez az Ãn. suerte de capa (àa k´peny prÂbÀja vagy
meneteÊ). çltalÀban bemutatja az Ãn. verÂnica fogÀst, amely sorÀn a k´penyt Àllva vagy
t¢rdelve, lehetûleg lassan ¢s alacsonyan vonja el maga elûtt, min¢l k´zelebb vezetve
magÀhoz a rÀtÀmadÂ bikÀt. (Szent VeronikÀrÂl kapta nev¢t, aki az ÀbrÀzolÀsokon k¢t
sarkÀnÀl fogja a kendût, amivel let´rli J¢zus arcÀt.) A bika tÀmadÀsÀt elvÀgÂ gyors moz-
dulat neve media verÂnica (àf¢l veronikaÊ) vagy recorte (àvÀgÀs; a k´peny elkapÀsa a bika
elûl vagy elfordÁtÀsa tûleÊ). TovÀbbi mozdulatsorok a farol (àlÀmpÀsÊ), larga (largo
àhosszÃÊ), navarra (Navarra spanyolorszÀgi tartomÀnyrÂl). K´z¡l¡k igen lÀtvÀnyosak
¢s vesz¢lyesek azok a t¢rdelve v¢gzett fogÀsok, melyeket az istÀllÂbÂl kirontÂ bikÀval
bemutatkozÀsk¢ppen hajtanak v¢gre.

Az ismerked¢s utÀn k¡rtjelekre sorra ker¡l a hÀrom fû felvonÀs (tercio àharmadÊ):
1. suerte de varas (àa lÀndzsÀk prÂbÀja vagy meneteÊ), a picadorok, 2. suerte de banderillas
(àa nyÀrsak prÂbÀjaÊ), a banderillerÂk fell¢p¢se, v¢g¡l 3. suerte de matar (àaz ́ l¢s prÂbÀ-
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jaÊ) vagy suerte suprema (àv¢gsû prÂbaÊ), a matador¢, ez a faena (àmunkaÊ), amelynek
v¢g¢n leszÃrja a bikÀt. A bikaviadal menete drÀmai: az elsû harmad a tÀrgyalÀs, a 2.
az elÁt¢l¢s, a 3. a kiv¢gz¢s, s l¢nyeg¢ben ugyanazt a darabot egy corridÀn ÀltalÀban hat
alkalommal adjÀk elû k¡l´nb´zû vÀltozatokban. A bikaviadal egyik fû t¢mÀja a torero
´nbecs¡l¢se, ´n¢rzete (pundonor; e fogalom ¢rtelmez¢se adja a klasszikus spanyol iro-
dalom jelentûs r¢sz¢nek vez¢rgondolatÀt).

Az elsû felvonÀs sorÀn a bikÀnak ideÀlisan hÀromszor (legalÀbb k¢tszer, legfeljebb
n¢gyszer) rÀ kell rontania a lovon ¡lû lovasra (t´meges pusztulÀsukat megakadÀlyo-
zandÂ, a lovakat az 1920-as ¢vektûl pÀnc¢lozott v¢dûmatraccal [peto vagy caparazÂn]
lÀtjÀk el); ezt a picador a 2,5 m hosszÃ pikÀnak (lÀndzsa, hegyes, ÀltalÀban kûrisfa pÂz-
na; pica vagy pulla vagy puya vagy vara vagy garrocha) a nyel¢re dûlve a bika nyaka ¢s
lapockacsontja k´z¢, a marjÀba, a nyak ¢s a vÀllak k´z´tti izomcsomÂba (morillo vagy
moÄito) szÃrÀsÀval igyekszik kiv¢deni, majd illû sorrendben (turno) a matadorok ¢s ban-
derillerÂk lÀtvÀnyos k´penyjÀt¢kkal elvonjÀk tûle a bikÀt. Ez az Ãn. quite, s k¡l´n´sen
fontos akkor, ha a picador leesik a lÂrÂl, vagy a bika a lovat feld´nti. (A quite a XIX.
szÀzadban m¢g gyakran Ãgy zajlott le, hogy a bikÀt a farkÀnÀl fogva rÀngattÀk el.) A
bikÀk Ãjabban ä a lovat v¢dû pÀnc¢ltÂl kiÀbrÀndulva ä gyakran csak egyszer hajlandÂk
tÀmadni. Ha a bika egyÀltalÀn nem volt hajlandÂ rÀtÀmadni a picadorra, a banderillerÂk
esetleg n¢hÀny pÀr, a ny¢lre erûsÁtett petÀrdÀs banderilla (banderilla de fuego àt¡zes ban-
derillaÊ) be¡t¢s¢vel heccelt¢k ¢s fÀrasztottÀk tovÀbb a bikÀt. (M¢g r¢gebbi idûkben, a
XIX. szÀzad elsû fel¢ig e c¢lra ilyenkor esetleg kutyÀkat eresztettek a bikÀra.)

A mÀsodik felvonÀs sorÀn a banderillerÂk a bikÀt k´pennyel terelik, ¢s hÀrom (leg-
alÀbb kettû, legfeljebb n¢gy) pÀr banderillÀt (àzÀszlÂcskaÊ, mivel egykor ez lobogott raj-
ta, vagy rehilete vagy palo àbotÊ vagy palitroque àbotocskaÊ, 70 cm hosszÃ szigonyos he-
gyü nyÀrs) d´fnek bele meghatÀrozott mÂdon ism¢t a marjÀba, a nyaka ¢s lapockÀja
k´z¢, de a picador d´fte sebbe a bikaviadal sorÀn nem szabad t´bb¢ szÃrni. A banderillÀk
be¡t¢s¢nek fûbb mÂdjai: amikor a bikaviador olyan megk´zelÁt¢si Ãtvonalat vÀlaszt,
mely biztonsÀgos sz´get zÀr be a bika tÀmadÀsi ÃtvonalÀval (poder a poder àerûre erûtÊ);
olyan pontrÂl indul, hogy egy negyed k´rrel (cuarteo) keresztezi a bika tÀmadÀsi Ãt-
vonalÀt (al cuarteo); a tÀmadÀsban oda¢rû bikÀt ell¢p¢ssel (al cambio) vagy ell¢p¢s n¢l-
k¡l, a test bed´nt¢s¢vel, testcsellel (al quiebro) csapja be. A nehezen kezelhetû bikÀkat
(amelyek nem akarnak tÀmadni, r´vidlÀtÂk stb.) f¢lfordulattal (media vuelta) banderil-
lÀzzÀk meg: a banderillero k´zvetlen a bika hÀta m´g¢ lopakodik, f´lhÁvja a bika figyel-
m¢t, befut a bika feje el¢, ¢s ahogy a bika az ember fel¢ fordul, ¢s ´klel¢sre leszegi a
fej¢t, a torreÀdor be¡ti a banderillÀkat. A ritkÀn lÀthatÂ Ãn. relance eset¢ben f¢lk´rrel
a frissen be¡t´tt banderillapÀr miatt rohangÀlÂ ¢s d´fk´dû bika el¢ vÀgva, meglepe-
t¢sszerüen ¡ti be a banderillero a k´vetkezû pÀrt. A XIX. szÀzadban divatos volt, ritkÀ-
san Ãjabban is elûfordul, hogy a torero egy sz¢kkel a kez¢ben hÁvja f´l a bikÀt, ¢s amikor
az tÀmad, rÀ¡l, majd felÀll, s az egyik oldalra dûlve arra csalja a bikÀt, majd visszabil-
lenve be¡ti a banderillÀkat, ¢s vissza¡l a sz¢k¢be. A banderillerÂk t´bbs¢ge feladatÀt csak
az egyik oldalrÂl v¢gzi t´k¢letesen, s a matador cuadrillÀjÀba ÀltalÀban egy àjobbosÊ ¢s
egy àbalosÊ banderillerÂt is felvesz. A banderillero vagy rehiletero feladatÀt ä ha ¢rt hozzÀ
ä a matador vÀllalhatja Àt, s alkalmank¢nt mÀig is elûfordul, hogy a banderillÀkat lÂhÀt-
rÂl ¡tik be, vagy helyett¡k szint¢n lÂrÂl gerelyt (rejÂn vagy farpa) d´fnek a bikÀba. Nap-
jaink matadorai k´z¡l kiemelkedûen jÂ banderillero p¢ldÀul az alicantei Luis Francisco
EsplÀ, a madridi El Fundi (Jos¢ Pedro Prados) ¢s a mexikÂi Manolo MejÁa. R¢gen,
n¢mely ¡nnepi bikaviadalon ¡reges banderillÀkba aprÂ madarakat zÀrtak, amelyek a
nyÀrs be¡t¢sekor f´lr´ppentek.



A harmadik felvonÀs sorÀn a matador a muletÀval müv¢szi faenÀt ad elû, v¢g¡l meg´li
a bikÀt. A 3. harmad (tercio de muerte àhalÀlharmadÊ vagy la hora de la verdad àaz igazsÀg
ÂrÀjaÊ) megint csak hÀromr¢szes: kezdete a brindis, folytatÀsa a muletÀval valÂ munka,
befejez¢se a bika le´l¢se. Elûsz´r a matador sapkÀjÀt (montera) jobb k¢zben elûre fel-
tartva, bal kez¢ben az estoqu¢val ¢s a muletÀval, a bikÀt felajÀnlja (brindar) elûbb az el-
n´knek, majd valamely mÀs jelen l¢vû szem¢lyis¢gnek, akinek oda is dobja a sapkÀjÀt.
Ez a jelenet az Ãn. brindis (àk´sz´ntûÊ), a bika bÃcsÃztatÀsa vagy halÀlÀnak felajÀnlÀsa.
(A novillerÂk ¢s esetenk¢nt a matadorok a sapkÀjukat a faena kezdetekor ä az eg¢sz k´-
z´ns¢gnek ajÀnlva a bikÀt ä a porondra helyezik.) EzutÀn a matador t´bb lÀtvÀnyos
¢s vesz¢lyes fogÀst (pase) mutat be a muletÀval, melyek ÀltalÀban Àllva, olykor t¢rdelve
v¢grehajtott, a bika tÀmadÀsÀt kihÁvÂ, csalogatÂ mozdulatok, s v¢g¡l a bika elhalad az
ember mellett. Ezek k´z¡l a legfontosabb a pase natural (àterm¢szetes fordulatÊ) nevü
balkezes ¢s a derechazo (derecho àjobbÊ) nevü jobbkezes müvelet. Mindkettû Ãn. mell-
fordulatban (pase de pecho) szokott v¢gzûdni, vagyis Ãgy, hogy a matador k´zvetlen¡l
a mellkasa elûtt vezeti el a bikÀt. A k´rfordulatok (pase redondo; molinete àforgÂÊ), a
szemben Àllva, zÀrt lÀbbal v¢gzett ingerl¢sek ¢s m¢g sok mÀs, t´bb tucat mozdulatsor
csupÀn tovÀbbi variÀciÂi az alapmozdulatoknak, de szÀmuk nem v¢ges, mert egyes
matadorok Ãj mozdulatokat talÀlnak ki. A k´z´ns¢g szÂrakoztatÀsÀra a matador sokf¢le
¢rdekes, cifrÀzÀsnak (adorno) szÀmÁtÂ dolgot müvelhet a bikÀval. P¢ldÀul r¢gi virtus,
hogy egy fÀrasztÂ mozdulatsor legv¢g¢n a bikÀnak hÀtat fordÁtva let¢rdel elûtte, vagy
megharapja a szarvÀt. (Napjainkban ezek p¢ldÀul JesulÁn de Ubrique virtuskodÀsai.)
El Cordob¢s (Manuel BenÁtez) jellegzetes, ÃjÁtÂ mozdulatsora volt a bika t¢rdel¢sbûl
v¢gzett, b¢ka¡get¢s-szerü (salto de la rana) ingerl¢se, ezt napjainkban azonos müv¢sz-
nevü, fiatal utÂdja (Manuel DÁaz) szokta bemutatni. Egy-egy sajÀtos mozdulatsor vagy
virtuskodÀs bemutatÀsa ugyanis egyes kiemelkedû matadorok privil¢giumÀnak szÀ-
mÁt. P¢ldÀul a bika szarva k´z¢ k´ny´k´lni, mintha telefonÀlna (adorno del tel¢fono) a
mexikÂi Carlos Arruza ÃjÁtÀsa az 1940-es ¢vekbûl, majd ä t´bbek k´z´tt ä az 1960-as
¢vekben MiguelÁn (Miguel Mateo), az 1970-es ¢vekben JuliÀn GarcÁa mutatta, Ãjabban
El Litri ¢s Francisco Rivera OrdÂÄez mutatja be.

Amikor a matador Ãgy gondolja, hogy a bika kellûen fel van k¢szÁtve a halÀlra ä ¢s
mielûtt eltelne tÁz perc az utolsÂ harmadbÂl ä, hozzÀfog, hogy v¢gezzen az Àllattal. Az
eln´k ugyanis, ha a faenÀbÂl letelt tÁz perc, feh¢r zsebkendû lobogtatÀsÀval ¢s k¡rtjellel
(aviso) figyelmezteti a matadort, ezt hÀrom, majd v¢g¡l k¢t perc mÃlva megism¢tlik, s
ha a matadornak ekkorra sem siker¡lt meg´lnie, a bikÀt erre kik¢pzett tinÂkkal (ca-
bestros) kivezetik a porondrÂl. (T́ bb p¢lda volt rÀ, hogy az ´l¢s v¢grehajtÀsÀt megta-
gadÂ matadort a hatÂsÀgok beb´rt´n´zt¢k.) A bika meg´l¢se alapvetûen k¢tf¢le mÂ-
don t´rt¢nhet: al volapi¢ (àrep¡lû lÀbonÊ), amikor a matador az ÀllÂ vagy tÀmadÂ bi-
kÀra veti rÀ magÀt, vagy ä Ãjabban ritkÀbban, mivel nagy szak¢rtelmet ig¢nyel ä reci-
biendo (àfogadvaÊ), amikor a matador Àllva fogadja a rÀrontÂ bikÀt. Az al volapi¢ ´l¢s-
mÂdot a hagyomÀny szerint egy Costillares nevü sevillai matador az 1770-es ¢vekben
vezette be. ¹l¢skor a matador a bal kez¢ben levû muletÀval lefel¢ csalja a bika fej¢t, s
jobb kez¢ben tartott estoqu¢jÀt a bika lapockacsontja ¢s nyaka k´z¢ d´fi. Az a hely, ahol
a kardnak szabÀlyszerüen be kell hatolnia, a muerte (àhalÀlÊ) vagy cruz (àkeresztÊ); cruz
az ´l¢st k´zvetlen megelûzûen a kardot tartÂ jobb k¢z ¢s a leeresztett muletÀt tartÂ bal
k¢z keresztez¢se is. A bikÀt szabÀlyosan egyenesen bemenve (entrar a matar àbemenni
´lniÊ), szembûl kell meg´lni; ha ez nem valÂsÁthatÂ meg, megengedett, hogy a bande-
rillÀk be¡t¢s¢hez hasonlÂan negyed k´rrel (cuarteo) ker¡li ki a matador a bikÀt, vagy
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a hÀta m´g¡l indulva, f¢lfordulattal (media vuelta) ker¡l el¢. Ha d´f¢skor a penge nem
fÃrÂdik be jÂl vagy ha a szÃrÀs r´vidre siker¡l, pinchazo (àlyukasztÀsÊ) a neve. Ha min-
den jÂl megy, ¢s a kard markolatig m¢lyed, a neve estocada entera (àteljes vagy t´k¢letes
kardszÃrÀsÊ). Ha a bika nem pusztul el azonnal, a torero kegyelemd´f¢shez folyamo-
dik: descabello az, amit a m¢g ÀllÂ bikÀn a matador szembûl karddal vagy tûrrel (puntilla
vagy cachete) eszk´z´l (descabellar); ugyanezt a f´ldre ker¡lt Àllaton tûrrel egy banderil-
lero (ilyen minûs¢g¢ben puntillero vagy cachetero) hajtja v¢gre Ãgy, hogy a tûrt hÀtulrÂl
a nyakcsigolyÀk k´z¢ d´fi (atonar).

MiutÀn a matador meg´lte a bikÀt, ha sikere volt, a porondot segÁtûi tÀrsasÀgÀban,
a k´z´ns¢g tapsÀtÂl (aplausos vagy palmas àtenyerekÊ) kÁs¢rve k´rbejÀrja, mÁg a bika
tetem¢t ´szv¢rfogaton vonszoljÀk ki. (Ez az Ãn. arrastre àvonszolÀsÊ.) A matador vissza-
t¢r a brindisszel megtisztelt szem¢lyhez, ¢s visszakapja tûle ä esetleg p¢nzzel ¢s ajÀn-
d¢kkal egy¡tt ä a monterÀjÀt. Ha jÂl szerepelt a matador, a k´z´ns¢g kÁvÀnsÀgÀra, az
eln´k enged¢ly¢vel, trÂfeak¢ppen megkapja a bika egyik f¡l¢t (oreja), ha k¡l´n´sen
¡gyes, mindk¢t f¡l¢t, ha eg¢szen kiv¢teles teljesÁtm¢nyt nyÃjtott, akkor rÀadÀsul a far-
kÀt (rabo), eg¢szen rendkÁv¡li esetben egy (m¢g ritkÀbban t´bb) lÀbÀt (pata) is. Sikeres
corrida v¢g¢n a matadort vÀllukon, diadalmenetben hordozzÀk k´rbe a rajongÂi (salida
a hombros), de ha kirÁvÂan gyeng¢n szerepelt, a n¢zûk kif¡ty¡lik, sût ¡lûpÀrnÀikkal
(rosszabb esetben ¡vegekkel stb.) megdobÀljÀk. (Olyan is elûfordult, hogy megvert¢k.)
Ha a bika kiv¢telesen jÂl szerepelt, az eln´k k¢k zsebkendûvel egy, a porond k´r¡li
tiszteletk´rt (vuelta al ruedo) rendel el a tetem¢vel, s meg is tapsoljÀk, ami nagy siker
teny¢sztûj¢nek, akit esetenk¢nt szint¢n viharosan ¡nnepelnek.

Egy-egy corrida ritkÀn siker¡l t´k¢letesre (annÀl gyakrabban unalmasra), s a k´z´n-
s¢g vÀltozÂ ig¢nye lassan, de folyamatosan vÀltoztat a bikaviadalnak a XVIIIäXIX.
szÀzadban t´bb¢-kev¢sb¢ kanonizÀlÂdott menet¢n ¢s szÁnvonalÀn. (P¢ldÀul Palma de
MallorcÀban, ahol fûleg laikus turistÀk a n¢zûk, sok, ¢vente legalÀbb harminc, de Àl-
talÀban hÁrhedten rossz bikaviadalt tartanak.) A XX. szÀzadban szinte eltünt a recibi-
endo ´l¢smÂd (utolsÂ mesterei k´z¢ tartozott El Viti, elv¢tve manapsÀg is bemutatja a
madridi Joselito); egyÀltalÀn, a torerÂk repertoÀrja folyamatosan vÀltozik; idûnk¢nt
divatba j´nnek a lovas rejoneadorok stb. (SpanyolorszÀgban t´bb mint k¢tszÀz ¢vnyi
feled¢s, legalÀbbis mellûz¢s utÀn az 1920-as ¢vektûl zajlanak Ãjra rendszeresen lovas
bikaviadalok. A rejoneadorok ÀltalÀban egy-egy t´bbcorridÀs ¡nneps¢gsorozat elsû
napjÀn l¢pnek f´l, s itt ä nem Ãgy, mint PortugÀliÀban ä a bika lefogÀsa Ãjabban el-
marad, a rejoneador pedig meg is ´li a bikÀt.) A jÂ bikaviadalnak a jÂ bika ¢s a jÂ tor-
reÀdorok mellett a jÂ k´z´ns¢g is felt¢tele. A bikaviadorok munkÀjÀt zene ¢s a k´z´n-
s¢g ol¢ ¢s bravo kiÀltÀsai ¢l¢nkÁtik, a jÂ munkÀt feh¢r kendûcsk¢k lobogtatÀsÀval hono-
rÀljÀk. A madridi bikaringek kiv¢tel¢vel a faena alatt ÀltalÀban pasodoble szÂl.

SpanyolorszÀgban a XIX. szÀzadtÂl legalÀbb n¢gyszÀz ar¢na, bikaring (plaza de toros
vagy coso) mük´dik, legnagyobbak a madridiak (Las Ventas, Vista Alegre), a barcelo-
nai, a sevillai stb. (legalÀbb hÃszezer f¢rûhely); MexikÂvÀrosban az 1945ä46-os ¢vad-
ban avattÀk az ́ tvenezer f¢rûhelyeset. A porondot (ruedo vagy redondel vagy arena àho-
mokÊ) kb. 1,5 m magas, ÀltalÀban v´r´sre festett palÀnk (barrera vagy valla vagy tablas
àdeszkÀkÊ) veszi k´r¡l, amelyet a k´z´ns¢g soraitÂl folyosÂ (callejÂn) vÀlaszt el. A bika
elûl menek¡lû bikaviadorok (ÀltalÀban banderillerÂk a banderillÀk be¡t¢se utÀn) a kapuk
(burladero) m´g¢ bÃjnak, vagy a palÀnkon Àt a folyosÂba ugranak be. R¢gen k¡l´nleges
alkalmakkor a porond kett¢osztÀsÀval (divisiÂn de plaza) egy idûben k¢t bikaviadalt tar-
tottak, s hasonlÂk¢ppen k¡l´nlegess¢gk¢nt rendeztek (¢s rendeznek mÀig) ¢jszakai
corridÀkat is.



A bika
A bika viselked¢smÂdja alakÁtotta ki a bikaviadal szabÀlyait. A picadorok ¢s banderillerÂk,
majd a matador muletÀval v¢gzett munkÀjÀnak fû c¢lja a bika lelassÁtÀsa, fejtartÀsÀnak
fegyelmez¢se (ettûl rohama lassÃbb lesz, de biztosabb ¢s irÀnytartÂbb), korrigÀlniuk
kell a bika f¢loldalas ́ klel¢sre valÂ hajlamÀt. A bikaviadal sorÀn a bika elûsz´r levantado
(magasra emelt fejü, b¡szke), majd parado (meglassÃdott ¢s harcra k¢sz), v¢g¡l aplo-
mado (Âlmos, elnehez¡lt). A bikaviadal c¢lja, hogy a matador szembûl ´lhesse meg a
bikÀt, a lapockacsontok k´z¢ d´fve a kardot. Elûtte tehÀt, a lehetû legkevesebb fÀjdal-
mat okozva, kifÀrasztjÀk a harci bika tarajosan f´lmeredû ´klelûizmait, mert amÁg
àf´nn hordja a fej¢tÊ, k¢ptelens¢g szabÀlyosan, a szarvÀn kereszt¡l el¢rni a karddal.
(¹l¢skor ugyanis ideÀlisan a matadornak test¢vel a szarvak f´l´tt kell Àthaladnia.) A
matadornak tehÀt a muletÀval valÂ munkÀja sorÀn nemcsak lÀtvÀnyos fordulatokat kell
bemutatnia, hanem be kell ÀllÁtania a megfelelû fejtartÀst (ahormar la cabeza).

A bikaviadal folyamÀn a bikÀnak a porondrÂl belsû t¢rk¢pe alakul ki, ennek legki-
t¡ntetettebb pontja az Ãn. querencia, az a hely, ahol legszÁvesebben tartÂzkodik, ahol
otthon ¢rzi magÀt, ahova ÀltalÀban menni akar, amelyet minden mÀs hellyel szemben
elûnyben r¢szesÁt. Itt a bika nem tÀmad, hanem v¢dekezik, itt a legnehezebb bÀnni
vele, Ágy a bikaviadal sorÀn meg kell gÀtolni, hogy biztos querenciÀt ¢pÁtsen ki magÀnak,
illetve ki kell hozni (k¢nyszerÁteni, csalni) onnan. A querencia lehet term¢szetes (p¢ldÀul
gyakran a palÀnk mellett) vagy esetleges (p¢ldÀul ahol fel´klelt valakit). A gyürünek
(anillo) is nevezett porondot hÀrom koncentrikus r¢szre szokÀs osztani: a k´zepe, a
belseje a medios, a k´vetkezû harmad a tercios, a palÀnk melletti sÀv a tablas. Gyakran
valahol ezen utÂbbi harmadban alakÁtja ki a bika querenciÀjÀt, innen, a palÀnk mellûl
kell kivinni (abrir el toro, szÂ szerint àkinyitni a bikÀtÊ), esetleg ide kell behozni (cerrar
el toro, szÂ szerint àbezÀrni a bikÀtÊ). Entablado az a bika, amelyik a palÀnk k´zel¢ben
leÀll, innen nem hajlandÂ elmozdulni, s amelyet r¢gebben esetleg petÀrdÀs banderil-
lÀkkal prÂbÀltak kik¢nyszerÁteni innen. A bikÀk a bikaviadal folyamÀn term¢szetes vo-
nulÀsi Ãtvonalakat is kialakÁtanak, a torreÀdoroknak ezeket is ismerni¡k kell.

A bikaviadalokon k¡l´n erre a c¢lra nevelt, legalÀbb n¢gy- ¢s ÀltalÀban legfeljebb
hat¢ves, ideÀlisan legalÀbb 400 (de akÀr 600) kg sÃlyÃ, Àllatorvos Àltal megvizsgÀlt,
hiba n¢lk¡li harci bikÀk szerepelnek. Ha m¢g a viadal elej¢n kider¡l, hogy a bika al-
kalmatlan, kivezetik, s helyette az eln´k pÂtbikÀt (sobrero) rendel. Spanyolul az Ãjsz¡-
l´tt borjÃ ternero, k¢t¢ves korig (laza szÂhasznÀlatban 4. ¢v¢ig) becerro àborjÃÊ, 2ä4.
¢v¢ig novillo àn´vend¢kÊ, s csak a 4. ¢vtûl toro a bika neve. A bikaviadal ¢s a bikate-
ny¢szt¢s igen gazdag spanyol terminolÂgiÀjÀnak mÀsik rendszer¢ben, r¢szletesebben:
a szopÂs recental, egy¢vesen aÄojo à¢vesÊ, k¢t¢vesen eral, hÀrom¢vesen utrero, n¢gy¢ve-
sen cuatreÄo, ´t¢vesen cinqueÄo. N´vend¢k bikÀkkal (novillo) ÀltalÀban tanulÂviadalok
(novillada vagy corrida de novillos) keret¢ben Ãjonc matadorok (novillero) k¡zdenek
meg, s ilyen bikaviadalokat t¢len is, jÂt¢kony c¢llal is tartanak. A bikateny¢szt¢s Spa-
nyolorszÀgban k¡l´n´sen a XVII. szÀzadtÂl jelentûs, s a XX. szÀzadban mÀr t´bb mint
ezer bikateny¢sztû telep mük´dik, s gyakran innen lÀtjÀk el PortugÀlia, FranciaorszÀg
¢s Spanyol-Amerika k¡zdûtereit is. (Noha ezeken a vid¢keken is teny¢sztenek bikÀt.)
Egy-egy nemes v¢rvonalat ¢vszÀzadok Âta ûriznek. A bikÀk minûsÁt¢s¢t k¢t¢ves ko-
rukban a picadorok v¢gzik, a bikÀk elvben elûsz´r csak a bikaviadalon lÀthatnak gya-
logos embert. A corrida elûtt azonban ÀltalÀban az ¢rdeklûdûk az Ãn. desencajonada ke-
ret¢ben megtekinthetik a bikÀt. A bikÀk kitünûnek tartott eml¢kezûtehets¢ge miatt
egy bika ¢let¢ben csak egy bikaviadalon szerepelhet. Ha a matadornak nem siker¡l
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meg´lnie, akkor a corrida v¢gezt¢vel levÀgjÀk. (így tesznek a portugÀl bikaviadalok
utÀn is.) A bikÀk hÃsÀt az ar¢na m¢szÀrsz¢k¢ben feldolgozzÀk.

Eg¢szen kiv¢teles alkalmakkor spanyol stÁlusÃ bikaviadalon is elûfordulhat, hogy
megkegyelmeznek a bikÀnak. P¢ldÀul 1992. szeptember 22-¢n MurciÀban az akkor
m¢g kezdûnek szÀmÁtÂ valenciai Enrique Ponce kiv¢telesen jÂl k¡zd´tt meg egy Bi-
envenido nevü bikÀval, amelynek megkegyelmeztek, teny¢szbika lett, s Ponc¢t hÁvjÀk
az utÂdok vizsgÀztatÀsÀra is. 1995. december 6-Àn QuitÂban (Ecuador) ugyancsak
Ponce ism¢t csodÀlatos faenÀt mutatott be egy helyi HuagrahuasÁ teny¢szt¢sü, Mar-
qu¢s nevü bikÀval, s a v¢g¢n nem ́ lte meg, hanem jelz¢sszerüen egy banderillÀt d´f´tt
bele. (TeljesÁtm¢ny¢¢rt k¢t f¡let ¢s farkat kapott, amit egy mÀsik bikÀrÂl vÀgtak le.)

A torreÀdorok
A torreÀdor szÂ Georges Bizet CARMEN (1875) cÁmü, Prosper M¢rim¢e novellÀjÀt (1845)
feldolgozÂ operÀja nyomÀn terjedt el, spanyol nev¡k torero (àbikÀsÊ, vÀlaszt¢kosan li-
diador àharcosÊ). K´z¡l¡k legfontosabb a matador (à´lûÊ) vagy espada (àkard; az a tor-
reÀdor, aki kardjÀval led´fi a bikÀtÊ) vagy diestro (àjobb [oldali], ¡gyesÊ). A matador csa-
pata (cuadrilla) egy-egy corrida alkalmÀval k¢t vagy hÀrom banderillerÂbÂl ¢s k¢t, sz¢les
peremü kalapban (castoreÄo) fell¢pû picadorbÂl Àll. A banderillerÂk k´pennyel ¢s bande-
rillÀval (dÁszes, szigonyos nyÀrssal) felszerelt gyalogos segÁtûk, a picadorok lovon, lÀn-
dzsÀval l¢pnek fel, s tovÀbbi segÁtûik is vannak.

A torerÂk ä k¡l´n minden rendj¡k ä ´lt´zete a XVIäXVIII. szÀzadi spanyol divat-
bÂl hagyomÀnyozÂdott (nadrÀgjuk a taleguilla, cipûj¡k a zapatillo stb.). A bikaviadalok
r¢sztvevûinek ruhÀt tervezett a hÁres festû, Francisco Jos¢ de Goya Lucientes (*1746,
Û1828), ezeket az û eml¢k¢re RondÀban rendezett bikaviadalokon (corridas goyescas)
viselik. A corrida goyescÀt Ãjabban az 1950-es ¢vek nagy rondai matadora, Antonio Or-
dÂÄez szervezi (korÀbban fel is l¢pett ilyeneken), s nevezeteset tartottak 1995. szep-
tember 9-¢n Joselito (Jos¢ Miguel Arroyo), Vicente Barrera ¢s Francisco Rivera Or-
dÂÄez fell¢p¢s¢vel. A hivatÀsos matadoroknak a XVIII. szÀzadtÂl a XX. szÀzad elej¢ig
(esetenk¢nt mÀig) jellegzetes hajviselete ¢s fejdÁsze a moÄa y coleta (àszalag ¢s copf Ê),
amibûl a coleta a varkocs, aminek a t´v¢re fekete szalagcsokor vagy nagy fekete (esetleg
ez¡stveretü) gomb, azaz moÄa van kapcsolva. A matador felszerel¢sei k´z¢ tartozik a
bikÀval valÂ ismerked¢skor ¢s az elsû k¢t harmadban hasznÀlt nagy kendû vagy k´-
peny (capa vagy capote), amelynek egyik oldala bÁborv´r´s, mÀsik oldala sÀrga, esetleg
k¢k. (Ezt hasznÀljÀk a banderillÂk is.) A 3. tercio, a faena alkalmÀval a matador kisebb,
mindk¢t oldalÀn ¢l¢nkv´r´s k´penyt, Ãn. muletÀt hasznÀl, amelynek fogÀsÀt hozzÀ-
erûsÁtett fapÀlca k´nnyÁti meg. (A bikÀk szÁnvakok; a v´r´s muleta elvonja a figyelmet
a v¢r lÀtvÀnyÀtÂl.) A matador felszerel¢s¢hez tartozik n¢gy, kb. 90 cm hosszÃ ´lûkard
(estoque), valamint a kegyelemd´f¢s elv¢gz¢s¢hez egy tûr (puntilla vagy cachete) is, me-
lyeket bizalmi embere, kardhordozÂja (mozo de estoques) tart keze ¡gy¢ben.

A bikaviadorok k¡l´n iskolÀt v¢geznek, ahol tehenekkel ¢s borjakkal gyakorolnak.
(SpanyolorszÀgban szÀmos ilyen iskola mük´dik.) Gyakran matadorrÀ nem avatott no-
villerÂbÂl lesz banderillero; olykor viszont banderillerÂbÂl lesz matador, mint p¢ldÀul Ju-
an Belmonte egykori banderillerÂja, Ernest Hemingway barÀtja, Maera (Manuel GarcÁa
LÂpez, *1896, Û1924). A kezdû matadorok novillero (àÃjoncÊ) koruk utÀn Ãn. alterna-
tiva jogosÁtvÀnyt (tr¢fÀsan doktorÀtust, doctorado) kapnak, ekkor a bikaviadal rangidûs
matadora (ekkor padrino àkeresztapaÊ) Àtengedi szÀmukra elsû bikÀja meg´l¢s¢nek
jogÀt, Ágy lesznek teljes jogÃ hivatÀsosak. Ezen a napon az Ãj matador neve toricantano.
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(E kifejez¢s valÂszÁnüleg a nagy XVIII. szÀzadi k´ltû, Francisco de Queveda talÀlmÀ-
nya a misacantano àelsûmis¢s papÊ mintÀjÀra.) Az amerikai alternativÀt SpanyolorszÀg-
ban meg kell ÃjÁtani, s elsû madridi bemutatkozÀskor, vid¢ki alternativa utÀn is meg
kell ism¢telni a szertartÀst. MexikÂvÀrosban is szokÀs alternativÀt osztani az ott elûsz´r
fell¢pû spanyol matadornak.

A bikaviadalok szezonja (temporada) SpanyolorszÀgban hÃsv¢ttÂl ûszig tart (legko-
rÀbban februÀrtÂl legk¢sûbb novemberig), MexikÂban oktÂbertûl Àprilisig. A vid¢ki
vÀrosokban t´bbnyire helyi vÀsÀrok alkalmÀval, ¡nnepeken (feria) tartanak bikavia-
dalokat. P¢ldÀul PamplonÀban Szent FermÁn ¡nnepekor, a bikafuttatÀsokat k´vetûen,
d¢lutÀn legalÀbb h¢t egymÀst k´vetû napon h¢t bikaviadalt, az utolsÂ az Ãn. concurso
(à´sszej´vetel, versenyÊ), amelyben hat k¡l´nb´zû teny¢szt¢sü bika szerepel. Madrid-
ban mÀjus 15-tûl r¢gebben csak hÀrom napon, Ãjabban k´zel egy hÂnapon Àt rendez-
nek bikaviadalt Szent Izidor (San Isidro) (*1070 k´r¡l, Û1130), a vÀros ¢s a f´ldmü-
vesek v¢dûszentje eml¢k¢re. A nevesebb matadorok ¢vente ÀltalÀban hatvan, olykor
kilencven alkalommal is fell¢pnek, legsikeresebb ¢vadjaikban akÀr szÀz´tven bikaf¡let
¢s harminc farkat is begyüjtenek, ¢s igen jÂl keresnek. SpanyolorszÀgban id¢nyenk¢nt
kb. hatszÀz corridÀt tartanak (enn¢l valamivel kevesebbet novillerÂkkal), a matadorok
szÀma id¢nyenk¢nt szÀz´tven k´r¡l van (a novillerÂk¢ kb. ezer), de egy id¢nyben leg-
feljebb szÀzan l¢pnek fel t´bbsz´r, s csak n¢hÀny tucat rendszeresen. D¢l-Franciaor-
szÀgban (N¬mes, Arles, B¢ziers stb.) id¢nyenk¢nt nyolcvan-kilencven corridÀt tartanak
ÀltalÀban spanyol vend¢gszereplûk r¢szv¢tel¢vel. A spanyol torreÀdorok jelentûs r¢sze
r¢gi hagyomÀny szerint a t¢li szezonban Spanyol-AmerikÀban l¢p f´l. P¢ldÀul 1994
december¢ben nevezetes volt a madridi Joselito (Jos¢ Miguel Arroyo), ¢s k¡l´n´sen
a valenciai Enrique Ponce fell¢p¢se QuitÂban (Ecuador), 1995 december¢ben ugyan-
itt Juan Mora, Pedrito de Portugal ¢s megint csak Ponce aratott sikereket. A matadorok
kb. tÁz (olykor t´bb mint hÃsz) ¢vig szoktak szerepelni a porondon, s ha tÃl¢lik,
visszavonulnak. (JÂt¢kony, alkalmi fell¢p¢sekre azonban idûs korukban is szoktak vÀl-
lalkozni.) çltalÀban ¢vente minden matadort megd´f vagy fel´klel, t´bb¢-kev¢sb¢ sÃ-
lyos s¢r¡l¢st, olykor halÀlt okozva egy bika, s elûfordul, hogy a jutalmul Át¢lt trÂfeÀt a
kÂrhÀzba k¢zbesÁtik a matadornak. P¢ldÀul Juan Belmont¢t pÀlyafutÀsa sorÀn ´tven-
szer ́ klelt¢k fel. Az 1700 Âta tev¢kenykedett kb. szÀzharminc nevesebb matador k´z¡l
legalÀbb negyven az ar¢nÀban halt meg, nem szÀmÁtva a kezdûket (novilleros) ¢s segÁ-
tûket, s a bikaviadalok sorÀn a vad bikÀknak k´sz´nhetûen sokf¢le baleset fordult elû.
A XX. szÀzad elsû fel¢ben ´sszesen legalÀbb k¢tszÀz´tven torero lelte halÀlÀt az ar¢nÀ-
ban, s az antibiotikumok elterjed¢se (1940-es ¢vek) elûtt a bikÀtÂl szerzett sebek jelen-
tûs r¢sze okozott halÀlos fertûz¢st. Ez¢rt 1964-ben a torreÀdorok szobrot emeltettek
Alexander Flemingnek a madridi bikaring el¢.

A XVIII. szÀzad nagy matadorai Costillares (JoaquÁn RodrÁguez, *1746, Û1805
utÀn) ¢s tanÁtvÀnya, Pepe-Hillo (Jos¢ Delgado, *1754, Û1801), valamint a rondai Pedro
Romero (*1754, Û1839) voltak, az utÂbbi az 1770-es ¢vektûl, huszonnyolc ¢ves pÀlya-
futÀsa alatt 5600 bikÀt ́ lt meg recibiendo, majd iskolÀt alapÁtott SevillÀban. A XIX. szÀ-
zad elsû fel¢ben mük´d´tt Paquiro (Francisco Montes, *1805, Û1851), majd arany-
korszaknak szÀmÁt El Chiclanero (Jos¢ Redondo, *1818, Û1853) ¢s CÃchares (Fran-
cisco Arjona, *1818, Û1868), tovÀbbÀ Cayetano Sanz (*1821, Û1891), utÂbb k¡l´n´sen
Lagartijo (Rafael Molina, *1841, Û1900) ¢s Frascuelo (Salvador SÀnchez, *1844,
Û1898) vet¢lked¢s¢nek korszaka. A XIX. szÀzad mÀsodik fel¢ben sevillai volt a vezetû
matadorok t´bbs¢ge, p¢ldÀul El Gallo (Fernando GÂmez, *1847, Û1897), a k¢sûbbi
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k¢t neves Gallo nagybÀtyja, Antonio Fuentes (*1869, Û1938), valamint k¢t, az ar¢nÀ-
ban halÀlos sebet szerzett matador, Espartero (Manuel GarcÁa, *1865, Û1894) ¢s An-
tonio Mont¢s (*1876, Û1907). Ez utÂbbihoz hasonlÂan MexikÂban halt meg a szint¢n
sevillai Saleri (Juan Romero, *1861, Û1888), aki az utolsÂ olyan banderillerÂk k´z¢ tar-
tozott, akik a bikÀn rÃddal valÂ ÀtugrÀst bemutattÀk. így is lelte halÀlÀt, mik¢nt ha-
sonlÂ k´r¡lm¢nyek k´z´tt szerzett s¢r¡l¢sei miatt lett ´ngyilkos a sevillai Manuel La-
gares (Û1878) ¢s halt meg a toledÂi Chaval (Hermenegildo Ruiz, *1866, Û1892). Min-
denesetre a rÃddal valÂ ugrÀs (salto de la garrocha) a XIX. szÀzad v¢g¢n m¢g a bande-
rillerÂk repertoÀrjÀn szerepelt, s utolsÂ mesterei k´z¢ tartozott a nagy algecirasi ma-
tador Chicorro (Jos¢ Lara, *1839, Û1911). (Az 1960-as ¢vekben a salto de garrochÀt
Aurelio Calatayud, El AlcarreÄo banderillero mutatta be n¢mely ¡nnepi alkalmakkor,
s k¡l´nlegess¢gk¢nt mÀig is be-bemutatjÀk.) A nagy Luis Mazzantini ¢s Guerrita f¢ny-
kora Àtvezet a XX. szÀzadba, s e szÀzad elej¢nek nagy esem¢nyei voltak k¢t sevillai
matadorcsalÀd, a Torres ¢s a GÂmez, müv¢sznev¡k´n Bombita ¢s Gallo vet¢lked¢sei,
amit egy darabig Ricardo Torres ¢s El Gallo (Rafael GÂmez) viadalai k¢pviseltek.

A XX. szÀzadi spanyolorszÀgi bikaviadalokat egy-egy nagy egy¢nis¢g utÀn szokÀs
korszakolni:

1. Juan Belmonte2 korszaka (1910ä35), amelynek fû alakjai û maga ¢s barÀtja-ri-
vÀlisa, a cigÀny szÀrmazÀsÃ, 1912 oktÂber¢tûl matador sevillai Joselito (vagy Gallito àka-
kaskaÊ, mivel Rafael GÂmez, El Gallo àa kakasÊ ´ccse volt, Jos¢ GÂmez, *1895. mÀjus
8., Gelves, Û1920. mÀjus 16., Talavera de la Reina), aki egy Juan Belmont¢val k´z´sen
(mano a mano) v¢grehajtott bikaviadalon lelte halÀlÀt. A bikavÁvÀs k¢t nagy, stÁluste-
remtû andalÃziai iskolÀja a sevillai (escuela sevillana) ¢s a rondai (escuela rondeÄa; Ronda
SevillÀtÂl d¢lkeletre van). Az elûbbi alapÁtÂjÀnak Costillares (akirûl Goya is nevezetes
portr¢t k¢szÁtett), az utÂbbi¢nak Francisco Romero unokÀja, Pedro Romero szÀmÁt.
A rondai iskola k¢pviselûi jÂzan, egyszerü, klasszikus, tragikus stÁlusÃak, repertoÀrjuk
korlÀtozott, ker¡lik a felesleges cifrÀzÀsokat, virtuskodÀsokat, mÁg a sevillai tipikusan
derüs, vÀltozatos, jÀt¢kos, k´nnyed stÁlusÃ, virtuskodÂ, bû repertoÀrÃ. BÀr Belmonte
SevillÀban nevelkedett, ¢s nagy ÃjÁtÂ is volt, a rondai iskolÀt k¢pviselte, mÁg Joselito a
sevillait. Vel¡k egy idûben mük´d´tt a szint¢n sevillai Chicuelo (Manuel Jum¢nez) ¢s
a mexikÂi Rodolfo Gaona (*1888, Û1975), r´viddel k¢sûbb pedig a szint¢n mexikÂi
Armillita Chico (FermÁn Espinosa), valamint Marcial Lalanda ¢s Domingo (LÂpez) Or-
tega (kasztÁliai sz¡lûfalujÀrÂl: El de Borox, àa boroxiÊ). Nagy Ág¢ret ¢s a bikaviadal
nagy Àldozata volt Manuel Granero (*1902. Àprilis 4., Valencia, Û1922. mÀjus 7., Mad-
rid), akinek nem eg¢szen k¢t¢vnyi matadori pÀlyafutÀsa àez¡stkornakÊ szÀmÁt. Az
1920-as ¢vek mÀsodik fel¢ben, elsûsorban Antonio CaÄero mük´d¢se r¢v¢n vÀlt Ãjra
n¢pszerüv¢ SpanyolorszÀgban a lovas rejoneo.

2. Manolete (Manuel RodrÁguez)3 korszaka, amely halÀla utÀn is tartott (1939ä60).
E korszak nagy alakja volt m¢g az autÂbalesetben elhunyt mexikÂi Carlos (Ruiz Ca-
mino) Arruza (*1920, Û1966), tovÀbbÀ a sevillai Pepe (Jos¢) Luis VÀzquez, s e korszak
v¢g¢nek nagy lÀtvÀnyossÀgai voltak Julio Aparicio ¢s El Litri, valamint k¡l´n´sen An-
tonio OrdÂÄez ¢s sÂgora (feles¢g¢nek fiv¢re), DominguÁn (Luis Miguel GonzÀlez) ve-
t¢lked¢sei. (A nû¡gyeirûl is ismert DominguÁn hetven¢vesen, 1996 mÀjusÀban halt
meg.) A mexikÂi torreÀdorok, akik ÀltalÀban kitünû banderillerÂk, hÀtrÀnyban vannak
spanyol pÀlyatÀrsaikkal szemben, mivel itt kevesebb corridÀt rendeznek (a legjobbak
is ¢vente legfeljebb negyven hazai corridÀn szerepelhetnek), s a mexikÂi teny¢szt¢sü
bikÀk ÀltalÀban kisebbek a spanyolorszÀgiaknÀl. Manolet¢t 1947-ben Linaresben ´k-
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lelte halÀlra egy Islero nevü, MiurÀ¢k teny¢sztette bika. (A legismertebb, legvadabb
bikÀkat nevelû csalÀd az 1842 Âta mük´dû sevillai Miura.) Manolete vezette be a me-
noletina, Arruza az arrucina nevü, muletÀval v¢grehajtott lÀtvÀnyos fogÀst. (HasonlÂ
mÂdon, de az elûzû korszakban, a hÀt m´g¢ vetett k´pennyel v¢grehajtott gaonera ne-
vü fogÀst Rodolfo GaonÂrÂl nevezt¢k el, az utÂbbihoz hasonlÂ mariposa [àpillangÂÊ]
Marcial Lalanda mozdulatsora, a muletÀval v¢grehajtott pase de muerte [àhalÀlfordulatÊ]
a harminc ¢ven Àt matador Rafael El Gallo ÃjÁtÀsa.) A polgÀrhÀborÃ utÀni bikaviada-
loknÀl d´ntû fontossÀgot nyertek az addig a hÀtt¢rben szereplû menedzserek (apode-
rado àmeghatalmazottÊ), akik szinte meghatÀrozzÀk egy-egy torreÀdor pÀlyafutÀsÀt.
Manolete sikerei legalÀbbis r¢szben mÀr ÀllÁtÂlag apoderadÂjÀnak, Jos¢ Floresnek (Ca-
marÀ) k´sz´nhetûk.

3. El Cordob¢s4 korszaka 1960-tÂl az 1970-es ¢vekig tartott. Cordob¢s kezdeti si-
kereit egy¢rtelmüen az apoderadÂja, El Pipo (Rafael SÀnchez) szervezte propagandÀ-
nak k´sz´nhette, k¢sûbb azonban valÂban ki¢rdemelte megbecs¡l¢s¢t. El Cordob¢s
kortÀrsai k´z¡l kiemelkedett Curro Romero (aki mÀr hatvan ¢v f´l´tt, az 1995ä96-os
¢vadban is fel-fell¢pett), Paco Camino, Diego Puerta, Jos¢ Fuentes, El Viti (Santiago
MartÁn), SebastiÀn Palomo Linares, Antonio Jos¢ GalÀn ¢s çngel Teruel. A bikaviada-
loknak tovÀbbra is vannak nagy Àldozataik, ilyen volt p¢ldÀul a tizennyolc ¢ves korÀtÂl
matador Paquirri (Francisco Rivera, *1948, Û1984. szeptember 26., Pozo Blanco). MÁg
El Cordob¢s nev¢hez az 1960-as ¢vekben ä nemcsak a bikaviadal vilÀgÀban ä uralkodÂ,
formabontÂ tremendismo (tremendo àsz´rnyü, borzasztÂÊ) kapcsolÂdott, a visszavonulÀ-
sÀt (1972) k´vetû korszakot (bÀr û maga tovÀbbra is alkalmank¢nt fel-fell¢p, s bemu-
tatja jellegzetes mozdulatait) bizonyos klasszicizÀlÂ tendencia jellemzi. E korszak rend-
kÁv¡li egy¢nis¢ge volt Paquirri, s jelentûsek m¢g p¢ldÀul a napjainkban is fell¢pû El
NiÄo de la Capea, Manzanares, Ortega Cano, TomÀs Campuzano (RodrÁguez P¢rez),
Curro VÀzquez, Espartaco, tovÀbbÀ az amerikai ¢nekesnû, Madonna videoklipjeibûl
is ismert Emilio MuÄoz.

Az 1994-es spanyolorszÀgi ¢vad legsikeresebb matadorai azonban fiatalok: a àsevil-
lai stÁlusÃÊ JesulÁn de Ubrique (àUbriquei J¢zuskaÊ, JesÃs Janeiro BazÀn) ¢s a àrondai
stÁlusÃÊ Enrique Ponce voltak. Mellett¡k napjaink egyik legnagyobb matadora egy a
XIX. szÀzad k´zepe Âta mük´dû matadordinasztia sarja, El Litri (Miguel BÀez, akinek
azonos nevü apja az 1950-es ¢s 1960-as ¢vek nagy matadora volt, s most a sevillai Con-
cha y Sierra bikÀk neves teny¢sztûje).5 HÀrmÂjuk egy¡ttes fell¢p¢se mindig nagy ese-
m¢ny. P¢ldÀul ValenciÀban 1995. jÃlius 24-¢n, Szent Jakab (Jaime) ¡nnep¢nek h¢t-
fûj¢n kivÀlÂan szerepeltek, hÀrman ´sszesen nyolc f¡let gyüjt´ttek. Ponce ¢s JesulÁn
de Ubrique, valamint az utÀnuk szÁnre l¢pû Francisco Rivera OrdÂÄez egyes szakv¢-
lem¢nyek szerint a XX. szÀzadi bikaviadalok 4. nagy korszakÀt k¢pviselik. Az 1994-es
¢vadban legÁg¢retesebb novillerÂknak Vicente Barrera (azonos nevü nagyapja is jeles
matador volt), Francisco Rivera OrdÂÄez (Paquirri fia, Antonio OrdÂÄez unokÀja) ¢s
Victor Puerto bizonyultak. (1995-tûl mÀr mindhÀrman alternativÀs matadork¢nt l¢p-
nek f´l.) A legjobb picador Diego Ortiz (JesulÁn de Ubrique csapatÀbÂl), a legjobb ban-
derillero Mariano de la ViÄa volt (Enrique Ponce csapatÀbÂl), a legjobb teny¢sztû az
egykor rejoneador çlvaro Domecq. (Azonos nevü apja is nagy rejoneador ¢s hÁres te-
ny¢sztû volt, s 1994-ben e neves bikateny¢sztû arisztokrata csalÀd mÀs tagjai is ered-
m¢nyesen szerepeltek; Luis ¢s Antonio Domecq fiv¢rek pedig napjaink legjobb rejo-
neadorai k´z¢ tartoznak.)

Az 1995-´s ¢vad legsikeresebb matadorai Ponce, JesulÁn de Ubrique ¢s Francisco
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Rivera OrdÂÄez voltak. Mellett¡k ebben az ¢vadban is kiemelkedûen jÂl szerepelt a
madridi Joselito (Jos¢ Miguel Arroyo), aki legnagyobb siker¢t szeptember 24-¢n Val-
ladolidban aratta, amikor hÀrom teny¢sztûtûl valÂ hat bikÀval k¡zd´tt meg, s h¢t f¡let
kapott. Ekkor alkalma volt bemutatni a mesters¢g legszebb fogÀsait (a kezd¢skor k´-
pennyel gaonera, kitünû banderilla-be¡t¢sek, recibiendo à´l¢sÊ stb.). Joselito ¢s Rivera
OrdÂÄez is fel szokott l¢pni Ponce ¢s JesulÁn de Ubrique tÀrsasÀgÀban. Az ¢vad legsi-
keresebb novillerÂi Carlos Pacheco (az ¢vad v¢g¢n sÃlyosan megs¢r¡lt) ¢s Jos¢ TomÀs
voltak. (Ez utÂbbi azon ritka spanyol matadorok egyike, aki elûsz´r ä m¢gpedig 1995.
december 10-¢n ä MexikÂban, k´zelebbrûl MexikÂvÀrosban kapott alternativÀt.) A leg-
jobb teny¢sztû ism¢t çlvaro Domecq lett, mÁg a legjobb rejoneador Pablo Hermoso de
Mendoza. (UtÂbbi lovait ä nem a legjobb Ázl¢ssel ä a szÀzad elsû fel¢nek k¢t nagy ma-
tadorÀrÂl, ChicuelÂrÂl ¢s CaganchÂrÂl nevezte el.)

Minden vid¢knek vannak kedvenc matadorai, akiknek eml¢k¢t ÀpoljÀk is. Joselito
mauzÂleumÀt a sevillai Szent FerdinÀnd (San Fernando) temetûben, GranerÂ¢t Va-
lenciÀban a kor egyik legjelentûsebb spanyol szobrÀsza, Mariano Benlliure (*1866,
Û1947) ¢pÁtette. A bikaviadal mÃzeumai k´z¡l a cÂrdobait mÀr az 1960-as ¢vekben a
vÀros à´t kalifÀjÀnakÊ, azaz ́ t legnevesebb matadorÀnak ä Lagartijo, Guerrita (Rafael
Guerra, *1862, Û1941), Machaquito (Rafael GonzÀlez, *1880, Û1955), Manolete, El
Cordob¢s ä szentelt¢k. (Az utÂbbi kettû pÀlyafutÀsa sorÀn mes¢sen sok, t´bb milliÂ
dollÀrnyi p¢nzt keresett.) Ami a torreÀdorok tÀrsadalmi ÀllÀsÀt illeti, mÁg a matadorok
a legk¡l´nb´zûbb (s nem csak alacsony) r¢tegekbûl ker¡lnek ki, a rejoneadorok mÀig
ÀltalÀban arisztokratÀk. SpanyolorszÀgban t´bb neves torreÀdordinasztia mük´dik,
p¢ldÀul Paco Camino fia, Rafael Camino (1994-ben m¢g novillero, utÂbb banderillero)
¢s veje (Finito de CÂrdoba) is neves torero.

SpanyolorszÀgon bel¡l GalÁcia ¢s KatalÂnia szÀmÁt a legkev¢sb¢ bikaviadal-kedve-
lûnek, s egy-egy vid¢ken eg¢szen elt¢rû idûk´z´nk¢nt bukkannak fel nagy matadorok,
bÀr a legnagyobbak k´z´tt andalÃziai mindig akad. Napjainkban p¢ldÀul Alicante leg-
nevesebb matadorai, Jos¢ Maria Manzanares (J. M. Dols AbellÀn) ¢s Luis Francisco
EsplÀ kimondottan az idûsebb korosztÀlyt k¢pviselik, mÁg a szomsz¢dos Valencia nagy
matadorai a fiatalok k´z¢ tartozÂ Enrique Ponce ¢s Vicente Barrera. (Alicante re-
m¢nys¢ge az 1995 jÃniusÀban alternativÀt kapott Paco Cervantes, mÁg Valencia korÀbbi
kedvence Vicente Ruiz, El Soro volt, aki lÀtszÂlag nem jelentûs s¢r¡l¢se miatt n¢hÀny
¢ve nem l¢p f´l.) A spanyol-amerikai matadorok k´z¡l legnevesebbek a mexikÂi, idû-
sebb korosztÀlyt k¢pviselû Manolo MejÁa, Armillita (Miguel Espinosa) ¢s Alejandro Sil-
veti, valamint a kolumbiai, SpanyolorszÀgban ¢s MexikÂban is sikeres Julio C¢sar Rin-
cÂn RamÁrez. SpanyolorszÀgban is nagy sikere volt az utÂbbi ¢vtizedekben a mÀr
visszavonult venezuelai n¢ger, banderillerÂnak is kivÀlÂ Jos¢ NelÂnak (Morenito de Ma-
racay). MexikÂban az 1995ä96-os ¢vadban a fiatal mexikÂi Rafael Ortega szerepelt
k¡l´n´sen jÂl. A mexikÂi matadorokra jellemzû, hogy a faena sorÀn a spanyolok¢inÀl
hosszabb mozdulatsorokat mutatnak be, viszont gyakran hibÀznak ´l¢skor. A k¡lf´ldi
matadorok k´z¡l Ãjabban SpanyolorszÀgban ¢s Spanyol-AmerikÀban is a fiatal Pedrito
de Portugal (àportugÀliai P¢terkeÊ) az egyik legn¢pszerübb.

A hÀtt¢r
A bikaviadal gazdag szakirodalmÀhoz hozzÀjÀrulÀsok a n¢hÀny neves matador (Fran-
cisco Montes, Pepe-Hillo, Jos¢ Redondo, Guerrita, Domingo Ortega) nev¢n megjelent
TAUROMAQUIA vagy EL ARTE DE TOREAR (A BIKAVíVçS MþV°SZETE) cÁmü müvek, ame-
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lyek n¢melyik¢t azonban legalÀbbis r¢szben valÂszÁnüleg mÀsok ÁrtÀk. Mindenesetre
Domingo Ortega EL ARTE DEL TOREO (1950) cÁmü müv¢hez a filozÂfus Jos¢ Ortega
y Gasset Árt elûszÂt.

A bikaviadalok vilÀga ÀltalÀban igen korrupt: a bikateny¢sztûk, a torreÀdorok, a
bikaviadalok szervezûinek ¢rdekeit ¢s a fizetû k´z´ns¢g ig¢nyeit eleve bonyolult dolog
egyeztetni. Mindenesetre az apoderadÂk szÁnrel¢p¢se e lÀtvÀnyossÀgot kimondottan
korrupttÀ tette. KirÁvÂ p¢ldÀul a valÂban kiemelkedû matadorokat adott GonzÀlez
(müv¢sznev¢n DominguÁn) csalÀddal sz´vets¢ges Lozano fiv¢rek tev¢kenys¢ge. K´-
z¡l¡k Pablo az 1950-es ¢vek k´z¢pszerü matadora volt, majd teny¢sztû ¢s apoderado
lett; tanÁtvÀnyai, pÀrtfogoltjai (Palomo Linares, Manzanares, Espartaco, Ãjabban Vi-
cente Barrera) pedig biztosak lehetnek siker¡kben. K¢t, egy¢bk¢nt elûzûleg is torero
fiv¢re k´z¡l Manuel negyven¢ves korÀban kapott alternativÀt Tangerben (MarokkÂ,
1970. oketÂber 4.) El Cordobestûl, rÀadÀsul maga Manuel Lozano volt a bikaviadal
szervezûje is. T´bb¢ nem l¢pett fel, de a hÀrom Lozano fiv¢r Ãr a bikaviadalok vilÀ-
gÀban.

A manipulÀciÂhoz hozzÀtartozik a corridÀkrÂl tudÂsÁtÂ ÃjsÀgÁrÂk lefizet¢se is. A bi-
kaviadalokrÂl szak- ¢s napilapok, Ãjabban t¢v¢adÀsok is beszÀmolnak. A hÁrk´zl¢s
gyakran lakonikus r´vids¢ggel tudÂsÁt a bikaviadalokrÂl (szerepl¢s¢tûl f¡ggûen felso-
roljÀk a matador trÂfeÀit, illetve a k´z´ns¢g reagÀlÀsÀt: palmas àtapsÊ, silencio àcs´ndÊ,
pitos àf¡ttyÊ), az esetleges s¢r¡l¢seket (understatementtel percance àkellemetlens¢gÊ)
azonban elûszeretettel r¢szletezik.

Bikaviadalokon szÂrvÀnyosan szerepeltek nûi torreÀdorok (toreras) is, p¢ldÀul mÀr
1654-ben emlÁtenek egyet. Goya egy bizonyos La Pajulera zaragozai fell¢p¢s¢t ´r´kÁ-
tette meg egy metszet¢n. A legnevesebb torera a Peruban, MexikÂban ¢s Spanyolor-
szÀgban az 1930-as ¢vek v¢g¢n, az 1940-es ¢vekben portugÀl stÁlusban, lovon is fell¢-
pett Conchita CintrÂn (ConcepciÂn CintrÂn Verrill) volt. Napjainkban fûleg Francia-
orszÀgban n¢pszerü lovas bikaviador (rejoneadora) MarÁa Sara. SpanyolorszÀgban
hosszÃ ideig nûk bikaviadalon csak lovon, mint rejoneadorÀk szerepelhettek. öjabban
(1996. mÀjus 25., N¬mes) kapott alternativÀt Curro RomerÂtÂl, Manzanares jelenl¢t¢-
ben, s lett ´t´dik (EurÂpÀban elsû) nûi matador a madridi Cristina SÀnchez.

A bikaviadorok ÀltalÀban sz¡lûhely¡k helyi Sz¡z¢t fogadjÀk v¢dszentj¡knek. (Bel-
mont¢¢ a sevillai La Esperanza, a Rem¢ny Sz¡ze, JoselitÂ¢ a szint¢n sevillai, de mÀs
vÀrosnegyedbeli La Macarena volt). A Virgen de la Soledad azonban minden torreÀ-
dor patrÂnÀja, s az û k¢pe Àll a madridi bikaring kÀpolnÀjÀban. A nagyobb bikarin-
gekben ugyanis kÀpolna (capilla) is van, ahova a torero bet¢rhet imÀdkozni a viadal
elûtt.

A bikaviadal k¡l´nb´zû elemeinek jel´l¢s¢re k¡l´n szaknyelv szolgÀl, s a szavak je-
lentûs r¢sz¢t a cigÀnyos spanyol argÂbÂl (calÂ) k´lcs´n´zt¢k. Ugyanakkor szÀmos spa-
nyol k´znyelvi kifejez¢s ered a bikaviadalok nyelv¢bûl. A terminolÂgia gazdagsÀgÀra,
valamint a nyelvk´z´ss¢g attitüdj¢re jellemzû, hogy a bikaviadalok nyelv¢n szinte min-
den ¢s mindenki nev¢nek van szinonimÀja (p¢ldÀul Jos¢ GÂmez ä Joselito ä Gallito; ma-
tador ä espada ä diestro; estoque ä espada àkardÊ ä acero àac¢lÊ; toro ä cornÃpeta, cornÃpeto
ä astado àszarvasÊ ä res àlÀbasjÂszÀgÊ ä bicho àf¢regÊ ä fiera àvadÀllatÊ ä animal àÀllatÊ;
asta ä pitÂn ä cuerno àszarvÊ ä percha àfogasÊ; chiquero ä toril; faena ä tercio de muerte ä
suerte suprema ä la hora de la verdad). A dialektikÀlis k¡l´nbs¢gre p¢lda, hogy MexikÂban
a muleta k´r¡lÁrÀsa flanela roja àv´r´s flanelÊ, s itt z´ld zsebkendûvel a bÁrÂ a bika far-
kÀnak trÂfeak¢nt valÂ odaÁt¢l¢s¢t jelzi.
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A corridÀkon szereplû minden bikÀnak ¢s lÂnak van neve, s a matadorok jelentûs
r¢sze, sût n¢mely mÀs torero müv¢sznev¢n, becenev¢n szerepel, ami j´het keresztn¢v-
bûl (p¢ldÀul Paco, Paquiro, Paquirri, sût Curro mind a Francisco àFerencÊ beceneve),
sz¡lûhely¢rûl (p¢ldÀul napjainkban JesulÁn de Ubrique, Finito de CÂrdoba, Pedrito
de Portugal, sût Espartaco àSpartacusÊ a Sevilla melletti EspartinasrÂl) vagy mÀsrÂl
(p¢ldÀul napjainkban a mÀr veterÀn, gyakorlatilag visszavonult Pedro Guti¢rrez Moya
müv¢szneve El NiÄo de la Capea àa gyerek a bikaheccrûlÊ, tulajdonk¢ppen a sala-
mancai La Capea nevü bikaviador-iskolÀrÂl, tr¢fÀs Ãjabb neve El Padre de la Capea
àa papa a bikaheccrûlÊ). El HÃngaro àa magyarÊ müv¢szn¢ven az 1950ä1970-es ¢vek-
ben k¢t k´z¢pszerü mexikÂi torreÀdor, Jos¢ de JesÃs ¢s Jaime Rivero szerepelt. A bi-
kaviadal münyelv¢ben az -ista k¢pzût olyan speciÀlis jelzûkben hasznÀljÀk, mint p¢l-
dÀul derechista (derecho àjobbÊ szÂbÂl, àaki a faena sorÀn csak vagy elsûsorban a jobb
kez¢t hasznÀljaÊ, ez egy¢bk¢nt ÀltalÀban jellemzû a spanyol-amerikai matadorokra),
illetve a matador nev¢rûl vett, stÁlusÀra utalÂ k¢pz¢sekben, p¢ldÀul currista (Curro Ro-
merÂrÂl), riverista (Ãjabban Rivera OrdÂÄezrûl), litrista (a Litri csalÀd tagjairÂl), cordo-
besista (korÀbban Manuel BenÁtezrûl, Ãjabban Manuel DÁazrÂl). Ezzel az -ista k¢pzûvel
jel´lik az illetû matador rajongÂjÀt is, p¢ldÀul a jelenlegi, bikaviadalokat elûszeretettel
lÀtogatÂ, n¢ppÀrti minisztereln´k, Jos¢ MarÁa Aznar manzanarista. A mindig szabad-
ban fell¢pû bikaviadorokra vesz¢lyes sz¢l (egy¢bk¢nt viento) neve understatementtel aire
(àlevegûÊ); ha fÃj, a k´penyeket beÀztatjÀk ¢s homokban megforgatjÀk, de ha tÃl ne-
h¢z, a k´penyt k¢ptelens¢g jÂl kezelni. (Komolyabb esû eset¢n az elûre meghirdetett
bikaviadalok elmaradnak.)

A bikaviadal k¡l´nb´zû spanyol müv¢szeti Àgak (k¢pzûmüv¢szet, az alkalmazott
müv¢szetek k´z¡l a plakÀtmüv¢szet, zene, Ãjabban fotÂ ¢s film) kedvelt t¢mÀja (p¢l-
dÀul az irodalomban Duque de Rivas, J. Zorrilla, V. Blasco IbÀÄez, R. GÂmez de la
Serna, Gerardo Diego müvei), s e lÀtvÀnyossÀg nevezetes, r¢szletes leÁrÀsa E. Heming-
way HALçL D°LUTçN (DEATH IN THE AFTERNOON, 1932, magyarul Papp ZoltÀn for-
dÁtÀsÀban, 1969) cÁmü müve. Az irodalmi halhatatlansÀgot szerzett torreÀdorok k´z¡l
az 1934. augusztus 11-¢n Manzanaresben halÀlos sebet kapott, drÀmaÁrÀssal is kÁs¢r-
letezû Ignacio SÀnchez MejÁas (*1891. jÃnius 6., Sevilla, Û1934. augusztus 13., Mad-
rid), Joselito lÀnytestv¢r¢nek a f¢rje a legnevezetesebb, mivel halÀlÀt meg¢nekelte Fe-
derico GarcÁa Lorca TORREçDORSIRATñ (LLANTO POR IGNACIO SçNCHEZ MEJíAS,
1935) cÁmü vers¢ben, s Hemingway is kora egyik legbÀtrabb, legjobb banderillerÂjak¢nt
emlÁtette. A bikaviadal valaha ¢lt egyik legnagyobb szak¢rtûj¢nek az irodalomt´rt¢-
n¢sz Jos¢ MarÁa de CossÁo6 szÀmÁt.
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Jegyzetek

1. Jelen ismertet¢st eredetileg a Magyar
Nagylexikon szÂcikk¢nek Ártam, ott radikÀli-
san ler´vidÁtett vÀltozata jelent meg (4. k´tet,
3ä6. o.). A müfajbÂl adÂdÂan, legalÀbbis n¢-
hÀny mondat jeles amerikai szakÁrÂkat ä Er-
nest Hemingway, a brooklyni zsidÂ sz¡let¢sü,
MexikÂban ¢s SpanyolorszÀgban az 1930-as

¢s 1940-es ¢vekben matadork¢nt is fell¢pett
Sidney Franklin (Frumpkin), Barnaby Con-
rad, James A. Michener ä parafrazeÀl. His-
panisztikai tanÀcsokat Dorogman Gy´rgytûl
kaptam. N¢hÀny k¡l´n ¢letrajzot jegyzetk¢nt
k´zl´k. A bikaviadalrÂl szÂlÂ fûbb ´sszefogla-
lÂ müvek: J. M. de CossÁo: LOS TOROS (1ä4,
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1943ä61); B. Conrad: ENCYCLOPEDIA OF

BULLFIGHTING (1961); M. Ortiz BlascoäJ. M.
Sotomayor: TAUROMAQUIA AäZ (1ä2, 1991).
2. Belmonte (y GarcÁa), Juan (*1892. Àprilis 14.,
Triana, Sevilla, Û1962. Àprilis 8., Utrera): spa-
nyol torreÀdor. PÀlyafutÀsa sorÀn (1910ä35)
pÀratlan sikereket ¢rt el, forradalmasÁtotta a
bikaviadalok stÁlusÀt (a k´pennyel, muletÀval
valÂ munkÀra helyezte a hangsÃlyt). Visszavo-
nulÀsakor megÁrta ´n¢letrajzÀt (JUAN BEL-
MONTE, SU VIDA Y SUS HAZAÅAS, J. B. °LETE °S

TETTEI, lejegyezte Manuel Chaves Nogales),
majd pedig bikÀt teny¢sztett UtrerÀban.
3. Manolete; eredetileg Manuel Laureano Rod-
rÁguez SÀnchez (*1917. jÃlius 5., CÂrdoba,
Û1947. augusztus 29., Linares): spanyol mata-
dor. Nagy hagyomÀnyokkal rendelkezû torre-
ÀdorcsalÀdban sz¡letett, azonos nevü ¢s mü-
v¢sznevü apja (*1883, Û1923) is matador volt.
Tizenh¢t ¢ves korÀtÂl l¢pett f´l, 1939-ben lett
matador. StÁlusÀt ´konomikus mozgÀs, szenv-
telen viselked¢s jellemezte. PÀlyafutÀsÀrÂl ¢s
halÀlÀrÂl szÀmos müvet Ártak, p¢ldÀul Francis-
co Narbona: MANOLETE. RIESGO Y GLORIA DE

UNA VIDA (MANOLETE. EGY °LET KOCKçZTA-
TçSA °S DICSýS°GE, 1948), B. Conrad: THE

DEATH OF MANOLETE (1958).
4. Cordob¢s, El (àa cÂrdobaiÊ); eredetileg Ma-
nuel BenÁtez P¢rez (*1936. mÀjus 4., Palma del
RÁo): spanyol torreÀdor. 1960-tÂl bÀtorsÀga ¢s
kitünû reflexei r¢v¢n SpanyolorszÀg legki-
emelkedûbb matadora volt. 1965-ben 111 bi-
kaviadalon (corridÀn) l¢pett fel, megd´ntve
Juan Belmonte 1919-es csÃcsÀt (103). 1972-
ben vonult vissza, de azÂta is alkalmank¢nt r´-
vid idûre ism¢t az ar¢nÀba l¢p. UtolsÂ fell¢p¢-
sei 1995. mÀrciusäÀprilisban voltak, t´bbek
k´z´tt napjaink kiemelkedû matadorÀval, Je-
sulÁn de Ubriqu¢val szerepelt k´z´sen (mano
a mano). T́ bb spanyol filmben szerepelt, k´-
z¡l¡k az elsû az APRENDIENDO A MORIR (MEG-
TANULNI A HALçLT, 1962) cÁmü volt. ä Napja-

ink legnevesebb cÂrdobai matadorai egy mÀ-
sik, Manuel BenÁtez utÂdjÀnak tekintett El
Cordob¢s (eredetileg Manuel [vagy Manolo]
DÁaz) ¢s Finito de CÂrdoba (Juan Serrano).
5. Az 1994-es spanyolorszÀgi ¢vad legjobb ma-
tadorai a spanyol televÁziÂ TorrespaÄa szer-
kesztûs¢ge, a Tendido Cero cÁmü müsorÀnak
v¢lem¢nye alapjÀn: 1. JesulÁn de Ubrique, 2.
Enrique Ponce, 3. Joselito (Jos¢ Miguel Ar-
royo), 4. El Litri (Miguel BÀez), 5. Espartaco
(Juan Antonio Ruiz), 6. Finito de CÂrdoba
(Juan Serrano), 7. Jos¢ Ortega Cano, 8. C¢sar
RincÂn, 9. Julio Aparicio, 10. Manolo SÀn-
chez. MÀsok tÁzes listÀjÀn szerepelt p¢ldÀul a
veterÀn Curro VÀzquez (Manuel VÀzquez Ru-
ano) ¢s Luis Francisco EsplÀ, a sevillai Emilio
MuÄoz, az ifjabb El Cordob¢s. Az 1995-´s
¢vadra a t¢v¢müsor sorrendje ez volt: 1. En-
rique Ponce, 2. JesulÁn de Ubrique, 3. Fran-
cisco Rivera OrdÂÄez, 4. Joselito (Jos¢ Miguel
Arroyo), 5. El Cordob¢s (Manolo DÁaz), 6. El
Litri (Miguel BÀez); 7. C¢sar RincÂn, 8. Finito
de CÂrdoba (Juan Serrano), 9. Vicente Bar-
rera, 10. Juan Mora. MÀsok v¢lem¢nye sze-
rint Emilio MuÄoz, PepÁn Liria, El Fundi,
EsplÀ is szerepelhetne az elsû tÁz k´z´tt.
6. CossÁo (y MartÁnez-FortÃn), Jos¢ MarÁa de
(*1892. mÀrcius 25., Valladolid, Û1977. oktÂ-
ber 24., Valladolid): spanyol irodalomt´rt¢-
n¢sz, a Spanyol KirÀlyi Akad¢mia tagja. Leg-
jelentûsebb munkÀi a bikaviadalok t´rt¢net¢t
dolgozzÀk f´l (LOS TOROS EN LA POESíA CAS-
TELLANA, A BIKAVIADAL A SPANYOL K¹LT°SZET-
BEN, 1931; LA FIESTA DE TOROS, 1949; PANE-
JíRICO DE JOSELITO, JOSELITO DICS°RETE,
1953). Fû müve a bikaviadalok monumentÀ-
lis LOS TOROS (1ä4, 1943ä61) cÁmü enciklop¢-
diÀja, amelyet barÀtja, Antonio DÁaz-CaÄa-
bate (y GÂmez-Trevijano) (*1898. augusztus
21., Madrid, Û1980. szeptember 16., Madrid)
¢s mÀsok k¢t tovÀbbi k´tettel (1981) eg¢szÁ-
tettek ki.


